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H árom negyed év re  4 .5 0  Évnegyedre . . . .  1.50 Kéziratok és előfizetések ide intézetniük.

X lI-ik  évfolyam . 1896. 9, szára. B u d ap es t, szep tem b er 2O-án.

E l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s
a

V e n d é g lő s ö k  IA tp ja
1896. október cleczemberi évnegyedére.

Lapunk, mely felöleli és tizen
két év óta szolgálja a szállodások, 
vendéglősök, korcstnarosok, kávé
sok, pinezérek és kávéházi segédek 
érdekeit, megjelenik m inden hó 
5-én és 20-án.

Hlölizetési ára: egész évre 6 írt. 
félévre 3 Irt. negyedévre 1 Irt 50 kr.

Az. előfizetési pénzek a kiadó
hivatal ha :

B udapest, VII. K lau zá l-u tcza  2. sz.
k üklendő k.

T isztelettel ;i
I ndépltfxöK' Lapja

l< iiido liiviit ttln.

Az országos magyar vendéglős-kongresz- 
szus szervező-bizottságától.

M e g h ív á s
az 1896. évi szeptem ber hó 28-ik, 29-ik és 
esetleg 30-ik napján Budapesten az ezred
éves országos kiállítás leriiletén az ünnepélyek 

csarnokában tartandó
országos magyar vendéglős-kongresszusra.

A kongresszus f. évi szeptember hó 
28-án reggel 9 órakor nyílik  meg.

Tagja lehet minden hazai vendéglős, 
szállodás és koresmáros, a ki a költségek 
viseléséhez 2 írttal hozzájárul.

Bejelentések szeptember /.S' iy fogad! "Inak, s 
azok a határnapig a 2 frt tagsági díjjal 
együtt okvetlenül beküldendők a „Budapesti 
szállodások, vcudéylősök és korcsmárosok inurlár- 
salátához* IV. kerület, Hiinzö-uteza 1. sz. a.

A kongresszuson tárgyaltat ni fognak az 
ipartársulatok és egyesek által benyújtott 
amaz indítványok, melyek a f. évi augusztus 
28-án tartott közös értekezleten a kongresszus 
elé tartozóknak itéltottok.

A kongresszus tagjai az ezredéves or
szágos’ kiállítás tartam úra érvényben levő 
rendkívüli vasúti díjkedvezményben részesül

nek, s az ezredéves országos kiállításra szin
tén mérsékelt áru belépti jegyek szereztetnek 
részükre.

Budapesten. 1896. augusztus 28-án, a 
vidéki kiküldöttekkel közösen tartott értekez
letből.

G u n d e l  J á n o s
i|iiu tá isu la ti elnök.

*

Az országos magyar vendéglős kongresszus 
napirendje

I. I n d í t v á n y :  Az 1*88. évi NXXV. 
t.-cz.-nek, különösen 8-ik ij-ának törvényhozás 
utjáiii módosítása, jelesül a kismértékben való

T Ó T H  J Ó Z S E F .
Szövegéi l.lstl n 3 ..Idolon.

elárusitások megszüntetése, esetleg a kismérték
ben! elárusítók szama a minimumra knrlátoztassék, 
végre, hegy a kisnn-rtékheiii elárusítók a korcsma- 
szerit kiméréstől eltiltassanak. — Előadó: D-. 
Szabó László, szombathelyi ügyvéd.

II. I n d í t v á n y :  Az 1888. évi XXXV. 
t.-cz. 7. §., illetőleg a törvény végrehajtása tár
gyában kelt utasítás 5. §. helyes alkalmazása 
tárgyában. - Előadó : Glindel János i Budapest).

Hl. I n d í t v á n y :  Az italroérési illeték 
évenkénti újbóli megállapításának megszüntetése 
tárgyában. Orvoslása azon törvénybe ütköző eljá
rásnak, mely a vidéki italinérési engedélyeknek

Mai szám unk 14 o ldal.

évről-évre is külön-kiilön magas dijak melletti 
megújítását követeli. — Előadó: BOÓf József; a 
komáromi ipartestület ügyésze.

IV. I n d i t v á n y : A kimérések számának 
az egész országra vonatkozó végleges megállapítása. 
—  Előadó: KllllCZ dános Sopron).

V. I n d í t v á n y :  A vidéken alkalmazásban 
levő italmé'-ési illeték 3 fokozatbani beosztása, t. i. 
75 frt, 50 frt, 40 írttal, mint helytelen mó
dosítandó és 4 fokozatba — 125 frt — osz
tandó be, s ít  az italmérési illeték eltörlendő és 
az illeték a kimérés alá került menyiség szerint 
lenne megállapítandó. Az italnemekkel való háza
lásra, mint különben is tiltott cselekményre, a 
hatóság legszigorúbb intézkedése eszközlendö ki.

kiőmI í : P ríváry e s i  (Seeged).
VI. I n d í t v á n y :  A mííborgyártást tilal

mazó törvények szigorú alkalmazása. A bor
termelői cziin és jog használata csak is saj it 
termésű boroknál engedhető meg, a mennyiben 
pedig a forgalomba hozott borok a saját termést 
felülmúljak, a bortermelő köteles borkereskedői 
igazolványt kieszközölni. —  Előadó: J)r. FlOFÍS 
Bűdre, a pécsi társ. ügyésze.

VII. I n d i t v á n y : A szállodás, vendéglős 
és koresmáros iparnak a képesítéshez kötése. — 
Előadó KOCh József (Budapest).

VIH. I n d í t v á n y :  A tanonezok egész
ségi ügyének rendezése és tanonczképzés s a ta- 
noncz-iskoJák szervezése. —  Előadó: SdialkáZ 
Lipőt (Kassa .

IX. I n d í t v á n y :  Vasúti vendéglőknek 
pályázat utjáni betöltésénél tapasztalt sérelmek 
orvoslása. Előadó: GOliauei’ Károly (P.-Ladány).

X. I n d í t v á n y :  Országos magyai szál
lodás, vendéglős és korcsmáros-szövetség és 
nyugdíjintézmény létesítése. — Előadó: BOkl’OSS 
Károly (Esztergom).

*
Az országos magyar vendéglös-kongreszus 

ügyrendje.
1. Az országos magyar vendéglős-kongresz- 

szus 189G. évi szeptember hó 28., 29., esetleg 
30-ik napjain Budapesten tartatik meg s annak 
tagja lehet minden a magyar korona területén 
szakszerű ipart gyakorló vendéglős, ki a buda
pesti szállodások, vendéglősök és korcsmárosok 
ipartársulata pénztárnokának kezéhez a kong
resszus előkészítése és megtartása körül felmerülő 
költségek fedezésére 2 frt tagsági dijat lefizet 
és ezzel tagsági jegyet vált.

2. Az országos magyar vendéglős-kongresz- 
szust a budapesti ipartársulat elnöke nyitja meg, 
s ugyan ő terjeszti elő a kongreszus előzményeit 
és napirendjét.
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3. Ezckután következik a kongresszus el
nökének ós tiz társelnöknek megválasztása, mely 
választás, mint általában minden válaztás közfel
kiáltással, vag\ 10 tagnak iiásban beado/t indít
ványára titkos szavazás utján s utóbbi esetben 
viszonylagos szótöbbséggel történik.

Hat jegyzőt az elnök jelöl ki.
4. A választás után a kongresszus áttér az 

1896. évi augusztus hó 28-án megtartott eló'ér- 
tekezleten megállapított napirendre.

•'«. Az országos magyar vcndéglős-kongresz- 
szus ülései nyilvánosak s ez üléseken hozatnak 
a határozatok is.

A határozatok szótöbbséggel hozatnak, sza
vazategyenlőség esetében az elnök szavazata dönt.

(í. A kongresszuson csakis az előértekezlet 
által napirendre tűzött indítványok tárgyalhatók. 
A tárgyalást a megnevezett előadó njitja meg, a 
ki egyúttal indítványát is előterjeszti.

7. Az indítványhoz szólani kívánók kötelesek 
a jegyzők valamelyikénél jelentkezni s csak a 
feljegyzett sorrendben szólalhatnak fel.

tgyanazon indítványhoz egy-egy tag csak 
egyszer és 10 perczig szólhat; azonban bár
mikor szót kérhetnek :

»/) a kik a napirendhez szólani,
b) kik személyes kérdésben válaszolni,
c) kik a tanácskozási szabályokra hivatkozni,
<1 a kik indítványt visszavonni kívánnak.
Az elnök a tanácskozás alatt bármikor

szólhat.
8. Az elnök a szólót, megintheti, ha ezt 

szükségesnek látja rendreutasithatja és ha a 
rendreutasítás sikertelen, a szobitól a szót meg
vonhatja.

9. Ha szólásra többé senki sincs följegyezve, 
az előadót és a vita folyamán külön indítványt 
tett tagokat illeti a végszó, ezután az elnök 
az indítványt, szavazás álá bocsájtja.

Szavazásra első sorban az előadó indítványa 
tűzendő ki, azután az ehhez legközelebb álló in
dítvány s végié a módositványok bocsátandók 
sorrendben szavazásra.

10. A vita bezárása iránti kérelem 10 tag 
írásbeli indítványára szavazás alá bocsátandó az 
elnök által.

11. A szavazás felállás által történik, két
ség esetében ellenpróba alkalmazandó, s ha ez 
sem vezetne eredményre, úgy névszerinti szava
zás rendelendő el.

12. A határozatok végrehajtása, úgy a 
szükséges lépések megtétele szempontjából egy 
végrehajtó bizottság választandó meg, és pedig 
úgy. légy abban a budapesti és vidéki tagok 
egyenlő arányban vegyenek részt.

T u d ó s í t á s .
az országos magyar vendéglős-kongresszus tagjai 

részére.
S zo p tcm b o r  2S-t'in :

gyülekezés Budapesten reggel 7 ’/a órakor az 
Egerváry-féle kioszkban (V. kér., Erzsébet-séta- 
tér s a jelvények és különféle belépti jegyek 
stb. szétosztása.

8 ’/2 órabor indulás a Gizella-lérről a föld
alatti villamos vasúttal az ezredéves országos ki
állításba.

9 ómkor az országos magyar vendéglős- 
kongresszus megnyitása a kiállítási ünnepélyek 
csarnokában, a napirendre tűzött ügyek tárgya
lása az ügyrend szerint, déli 12 óráig.

•‘1 órakor délután disz-lakoma az ünnepsé
gek o,írnokában (Dreher-féle sörcsarnok, Kom- 
mer Krcncz vendéglős.)

8 :‘/4 órakor este találkozás az ünnepségek 
csarnoka előtt és átvonulás az „Ős-Uudavár" 
nevezetű látványos mulatóba.

Szoplember 2(l-én :
9 órakor reggel a kongresszus folytatása 

a kiállítási ünnepélyek csarnokában déli 1 2 óráig.
Ebéd étlap szerint Lippei’t Lajos kiállítási 

vendéglőjében.
Délután a kiállítás megszemlélése.
7 orakor este a ni. kir. operaházban dísz

előadás az országos magyar vendéglős kongresz- 
szus tiszteletére, mérsékelt helyárak melleit.

Színház után vacsora PetállOVÍtS vendéglő
jében (Andrássy-ut 39. sz.)

S z e p te m b e r  •'lO-iin.
9 orakor reggel a kongresszus folytatása 

és befejezése a kiállítási ünnepségek csarno
kában.

Eb-d étlap szerint Stlll’111 Gyula kiállítási 
vendéglőjében.

2 ómkor délután a kőbányai sörföz.ődék 
meglátogatása, s onnét

o ‘/ 2 órakor indulás a ..Konstantinápoly 
Budapesten* nevezetű látványos szórakozási helyre.

K ö lts é g e k  :
Kongresszusi tagsági dij 8 írt.
3 drb. kiállítási belépti jegy 60 kr.
Diszlakoma italokkal együtt 3 frt 50 kr.
Színházi jegyek az operai itiszelöadiisra, va

lamint belépti jeyyek ,.< )s-Bad(n:áráha“ és „Kons- 
tanlinápolyba" a diszlakoma alkalmával vátlliatók 
a rendező bizottsági tagoknál.

A mellékelt Nyilatkozat kellően kitöltve 
boríték alatt, a pénzösszeg pedig postautalvány
nyal szeptember IX-ig a ..Budapesti szállodások, 
vendéglősök és korcsmárosok ipartársiilata" czi- 
mére küldendő.

A tagsági igazolványokat a jelentkezések 
befejezése után azonnal szét küldjük.

Ezen igazolványok felmutatói vasúti díjked
vezményben részesülnek.

Budapesten, J89G. szeptember 7-én.
A szervező bizottság nevében:

G u n d e l  J á n o s ,
iparini ailali elnök.

Kongresszus e lő tt
A  28, 29 és 3 0 -á ra  B u d a p e s tre  

e g y b e h ív o t t  k o n g re s s z u s , im m á r  k ü 
s z ö b ü n k ö n  á ll. k e l l ,  h o g y  azo n  
M a g y a ro rs z á g  m in d e n  m a g á t in te -  
l ig e n s n e k  tártéi v e n d é g lő s e  m e g je 
le n je n .  a n n a k  t á r g y a lá s a in  le g jo b b  
tu d á s a  sz e rin t c s e le k e d je n .

S o k  I N e m , s z á m ta la n  a v e n d é g 
lő s ö k e t  é rő  sé re le m , ez íg y  to v á b b  
n e m  m e h e t,  r'fgi' u  s iil l  g a la m b o k  
röpködéséinek , te n n i  k e ll ,  és n e m  
n é z n i z se b re  te t t  k e z e k k e l  az é r d e 
k e in k  e l le n  n a p o n ta  e lk ö v e te t t  m e 
r é n y le te k e t ,  n e  é l jü n k  to v á b b  is 
a z o n  já m b o r  k e r e s z té n y  b i tb e n ,  m a jd  
m e g s e g ít  az I s te n , m e g á in ,b a  m a g u n k  
is s e g í tü n k  m a g u n k o n .

Ig en is  t. s z a k tá rs a k , a k o n g re sz -  
s z u s t  e lő k é s z ítő  f é r f ia k n a k  a rró l is 
k e l le t t  te jb e , m é z b e  fü rd ő  sz ép  h a 
z á n k b a n  g o n d o s k o d n i ,  m isz e r in t lé 
te s ü ljö n  —  d e  m ih a m a rá b b ,  —  egy 
országos vendég lős n y u g d í j  in té zm é n y ,  

persze  ti fe lsza p o ro d o ll k o n tá ro k  
m ia l l  o d a ju to t tu n k , in is ^ e r in l ha  nem

a k a r ju k ,  hogy M a g y a ro r sz á g  m egöre- 
g e d e /l vendég lősei, n y a k u k b a n  egy  
k o ld u s  ta r is zn y á v a l se lá lja n a li he a  
m á so d ik  eyer évbe, n y u g d í j  e g y 
le te t  k e l l  l é t e s í t e n ü n k .  N em  
m i v a g y u n k  k ü lö n b e n  az e ls ő k , k ik  
n y u g d í j  e g y le te t  a la p í ta n a k ,  k á r  
v o ln a  te h á t  á ls z e m é re m b ő l e lü ln i  a 
d o lg o t ,  g o n d o s k o d ta k  e rrő l n á l u n k 
n á l s o k k a l  k e v e s e b b  g o n d d a l  é lő  
e g y le te k  férlia i is. h o g y  c s a k  e g y e t  
e m l í t s e k ,  a g y ó g y s z e ré s z e k ,  d e  liid- 
jé k  el n e k e m , a m in t  m a  az ü z le ti 
v is z o n y o k  sz ép  o r s z á g u n k b a n  á l l a 
n a k .  sz á m o s  o sz tá ly  ló g  e b b e n  m in 
k e t  k ö v e tn i  és ez a  te  m ü v e d  lel- 
v i lá g o s o d o t t  sz ázad , te, ki c s a lo g a ts z  
c s á b ita s z  m in d e n fé le  b o lo n d a b n á l ,  
b o lo n d a b b  b e re n d e z é s e k  k é p é b e n ,  
h o g y  a n n á l  in k á b b  az ö rv é n y b e  
so d o rj.

/• sorok Írója v a n  m eg h ízva , a  
n y u g d íjr a  vo n a tko zó  in d ítv á n y  /éleié
vel. v a la m in t  a n n a k  in doko lásáva l, 
h o g y  lo g o k  e n n e k  m e g fe le ln i ,  az 
ö n ö k  b ö lc s  b írá la tá tó l  f ü g g n i ,  t. k a r -  
tá r s a im . e g y rő l  a z o n b a n  e lő re  is b iz 
to s í th a to m  ö n ö k e t ,  és ez az, hogy  
leg jobb m eg g yőződésem  s z e i in l  fogok  
cse leked n i, ezen  üdvös ín lé z m e n y  léle- 
s ilc sé u é l. a z t a z o n b a n  k o n s ta tá ln i  
k ív á n o m , m á r  m o s t  is és e b b e n  is 
m é t  ö n ö k r e  s z á m íto k , h o g y  az o r-  
szágos szö v iíkezés/v , és e b b ő l k ifo 
ly ó la g ,  n y u g d í j  cgyle /rc  ege /tj és et- 
o tlá szh a la lia u  s z ü k s é g  v a n . l e g y ü k  
te h á t  k e z ü n k e t  s z iv ü n k re , m e ly  az t 
p a r a n c s o lja  n em  sza b a d  ö ie g  ba rá 
ta in k a t  a n é lk ü lö zé sn e k  k i  le n n i  de 
p a ra n c so l o {  a  sz ív  m é g  egyebei is, 
h u m a n i tá s i  és b e c s ü le té rz é s t.

S o ra k o z z u n k  te h á t  B p e s te n  a 
k o n g re s s z u s o n ,  ü g y ü n k  m é ltó  h o z 
z á n k  és b a  s z e re n c sé s e k  le s z ü n k  
az t k iv in n i ,  c sa k  d ic s lé n y t  Ing  k ö l 
c s ö n ö z n i a  s o k a t  h á n y a to t t  v e n d é g 
lő s ö k n e k ,  n e f e le d jü k  e l, a  F o r tu n a  
ig en  sz eszé ly e s , m a  e rre , h o ln a p  
a r ra  m o so ly o g .

M é g  e g y s z e r  b iz a lm u k a t  és tá 
m o g a tá s u k a t  k é re m  k ö z ö s  ü g y ü n k  
ré sz é re , a v is z o n t lá tá s ra  a  k o n 
g re ss z u so n .

B o k r o s  K á ro ly .

Üdvözlet szak társa inkhoz!
Szívélyes jó kivánat, .szeretetteljes, 

testvéries üdv ami szere te tt szaktársainkkoz, 
kik egész odaadással fáradoztak azon magasz
tos eszm ékért, melyeknek diadalra ju tta tá sa  
erkölcsi kérdésünk, létünk fentartása.

Alikor mi m egtettük a legolső lépést, s 
a nagy mozgalom, mely 1885. évben indult 
meg és 1887-ben a  budapesti újvárosháza 
díszterm ében lefolyt, az csak clöhangja volt
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a sok ezer vendéglős összejövetelének. Ma 
te s t té  a k a r ju k  te n n i a z ig é t,  a sok elhang
zott szót.

Szeretet, testvériség, jóakarat és pálya
társi összetartás, jóindulat irányozza a 
mi nagyfontosságu országos kongresszusun
kat, mely iránt már oly élénk és nagy az 
érdeklődés, hogy már az e re d m é n y  előre  
b iz to s í tv a  van eredményének sikerültsége 
miatt.

De erkölcsi kötelességünk nekünk ezt 
a mozgalmat nemcsak figyelemmel kisérni, 
hanem teljes erőnkből támogatni.

Sok fontos, egész életünkre kiható ügy 
kerül e hó 28-án szőnyegre, melynek meg
vitatásában, m egszavazásában az összes 
szaktársak  hivatva vannak.

Nekünk, amint az 1887-iki kongresszu
son ki is fejtettük  teljes alapossággal, hatá
rozott érdekünk, küzdelmünk oda irányul, 
hogy iparunk művelői teljesen boldogulhas
sanak és üdvös lenne az 1887-ben szándékolt 
sok szép tervnek életbeléptetése.

E zt pedig csupán akkor érjük cl, ha 
eg;v s z a k tá r s  sem  m a ra d  el, és mindenik 
egyöntetű k itartással oda hat, hogy a  c zé l  
e lé rv e , a so k  szé p  te rv  k i v i  ve, m e g te 
r e m tv e  le g y e n .

Mikor e mozgalmat megindítottuk, sokat 
elmondottunk, lelkesítő szavunk annak ide
jén gyújtó ha tást te tt, s most minden szak
tá rs  legyen a te tt  embere !

ih á s z  G y ö rg y .

A 12-ik órában!
Budapest, 1896. szept. 17. 

T iszte lt szaktársaim  !
E ljött az idő, hogy iparunk megvédé

sére egy pár napot szenteljünk, küzdelem
teljes pályánk talán az egyedüli, a melyen 
folytonos el foglaltságunk folytán alig vehe
tünk nohány pereznyi időt is magunknak 
közérdeki ügyeink megvitatásához, megbeszé
léséhez. Szenteljük ezt a néhány napot rég 
óhajto tt czéljaink ( ('résére 1 s ne habozzék 
köztünk egy se. hanem a ki esak teheti, s 
a kinek ép keze-, lába van: so ra k o zzé k  
zá sz ló n k  alá, melyre a vendéglősök érdé 
keinek megóvása, s iparunk fejlődésének s 
előmozdításának magasztos jelszavai vannak 
fel írva. Mindnyájan érezitek azt a végtelen 
sok ferde állapotoktól kifolyó terheket, melyek 
önsúlyként nehezednek tisztességes iparunk 
minden egyes művelőjére. Váljon tétlenül 
nézzük ezt akkor is. midőn az ország ipa
rosai, kereskedői mindincgannyian igyekez
nek a  saját, hatáskörükben észlelt sérelm ek
kel szemben á llást foglalni! ( JyülésczneK, 
szervezkednek, hatnak és alkotnak, bízva 
ügyük igazságában, példás összetartással 
intézik saját ügyeiket. Mi maradnánk csak 
hátra,? Ali magyarhoni vendéglősök? kik 
nagy számot tevő összességünkben a társa
dalomnak s édes hazánknak semmi esetre 
sem lehetünk a munkában és a nemes ver
senyben hivatlanabb tagjai, mint többi iparos 
t ársa i n k ? ( 'sa k k a roll öt l m u n k á v a l é rhe
tü n k  e z é l t !  Ili az illő m ost v a g y  soha ! 
Sorakozzunk ! Mindaz a mi a kongresszuson 
tárgyalva lesz, a régen sajgó sebekre eny
hülést nyújtó gyógyír lesz az ott!

A  kü lönböző  k é rd é se k ,  melyek napi
rendre kerü lnek : osztályunk és iparunk jövő
jének létkérdései ezek, s az eszme mely 
a  mi nagyra becsült és szeretett vezérünk
nek (lando l dánosnak, valamint a vidéki 
szaktársaink kimagasló alakjainak agyában 
megsziilemlett, biztos diadal már a győze
lemhez. Egy Schnlkhá iz  Lipót. egy B o kro ss  
Károly, valamint a Szombathelyi, Pécsi, 
Pozsonyi, Soproni, Szegedi, Kanizsai, Komá
romi, Miskolczi stb. ipartársulatok vezér 
emberei mindig méltó díszei voltak sokat 
hányatott iparunknak.

Most a  zászlót ők lobogtatják fennen! 
Jó kezekbe van a zászló! hirdesse is az a 
vendéglöskar d icsőségét!

Sorakozzunk alája mindnyájan ! Ti pedig 
lelkes vezérlerfiaink. büszkén lobogtassátok 
e zászlót: „Hadd lássa azt messziről minden 
magyar ! 8 ha lelke ép, alája t é r !“

B á n ya i J ó z s e f  
vendéglős.

A gályarabok.
K is tem plom  á ll k u n y h ó k  körében, 
C sillag  van to rn y a  te te jében .
B ár e g y s z e r ű , s z e g é n y  a népe  
A z  L r  nem  k é r d i:  d n s-e ?  szé p -e ?
A k in c se  : a ra n y szá jn  papja ,
K itő l a z L r  ig é it kap ja .
S  fö lzú g  a z én ek , élő h itb e n :
„Krös v á ru n k  n e k ü n k  az Is te n /'

S  n y u g a lm a s  é j je l  rá ja  tő rn ek  
B o trá n y u l Is te n  és e m b e r n e k ;
Hiába a csa lád  k e se rv e .
V is z ik  pap já t lánczokba  v erv e .
S  v a kb n zg ó n  rom lásokra  tö rvén  
l íó h é r k e z c k b e n  k é s z  a tö rv é n y .
S  z e n g  á rván , bár nem  á r v á it h itben  : 
„Krös v á rn a k  n e k ü n k  az I s te n /1

lla ra g v ó  te n g e r  p a szta  p a r tjá n  
K om oly  g á ly á k  so rv a sz tó  pad ján  
Csörgő b ilincsben  ott s ze n v e d n e k  
Babbá le li  s zo lgá i Is ten n ek .
K incs e n y h ü lé s re  b izodalm ok,
C sak fe ltö rő  szá rn y á n  a da lnak.
M ely m é g  az égbe lÖ lsegit sen :
..Krös vá rn a k  n e k ü n k  az I s te n /1

S  a te n g e r  és az é v e k  árja
. 1 parto t s g á ly á t v é g ig já r ja
K ö ve n y t, időt s rabot söpör le . . . ,
S  a m int k e m é n y  d e szk á ra  k ö tv e ,
Lábán n eh éz  g o ly ó  —  aláhn ll 
.1 n e d ve s  sírb a : g vászdanánI  
.Mind k e v e se b b  a jk ró l ze n g  itt lenn  
„Krös v á rn a k  n e k ü n k  az I s te n /1

S  m ik o r  m ár e g y  b ilincs se csörren,
\ z  élő sírban, g á ly a k ö zb e n .

M iko r  m ind, m ind ott lenn p ih en n ek  
K orall m é lyé n  n a g y  te n g e re k n e k  
V iharos é jje l,  zu g é  habban  
K elzúg, sereg n él hangosabban
A z  ö rök  liim nns m é ly e ik b e n  :
„Krös v á rn a k  n e k ü n k  az. Isten."

. . .  H isze m : jö n  m é g  e g y  boldogabb ko r  
A s z e re te t —  h it té  le sz  akko r ,
S  nem  m a r ja k  e g y m á s t el len képen  
A m egeső  fo lt J é z u s  nevében .
S  a há rm a s b é re ze k  m esszeség e  
K  sze n t s zó t v is z h u n g o z za : b é k e !
H o g y  ez igében  m eg se g ítsen  —
„Krös v á ru n k  n e k ü n k  a z i s t e n /1

Váradi Antal.

Tóth József.
(Mai képünkhöz.)

A fővárosi vendéglösi kar egyik kiváló 
derék művelőjének Tóth József szaktársunk
nak jól sikerült arczképét mutatjuk be mai 
számunkkal t. olvasóinknak.

Tóth József született Szentkirályon 
(Vas m.) 18GG. évben. Iskolai tanulmányait 
részben szülőhelyén, részben Szombathelyen 
jó sikerrel bevégezvén, a pinezéri pályára 
lépett, mely pályán a nagyközönség által 
mindenkor kedvelve, folytonosan előkelő vidéki 
és fővárosi üzletekben működött.

Evekkel ezelőtt a Eónyay-utcza 3. sz. 
a la tt levő régi, jóhirnévnek örvendő .. Arany- 
Bika41 vendéglőt vette át s azt nőtlen ember 
létére a rend, tisztaság, jó konyha, kitűnő 
italai s előzékeny kiszolgáltatása által a 
fővárosi közönség kedvencz gyülhelyévé 
tette.

Törekvő fiatal ember, szakképzettsége 
és életrevalósága által a társadalom tisz te lt 
és becsült alakja. Hazafias, jótékony és köz
művelődési intézeteink lelkes támogatót 
nyertek benne, minden szépért és jóért hevülni 
tudó derék polgára ö hazánknak.

Hasznos és tevékeny munkásságát — 
kívánjuk — hogy koronázza siker. Nagyre
ményekre jogosító fiatal életét pedig fűsze
rezze boldog családi kör. isten  éltesse öt 
so k á! I. G y.

Együttes kongresszus.
E lap G-ik számában B oseh  Gyula ur 

annak az óhajának ad kifejezést, miszerint 
tartsanak szeptemberben együttes kongresz- 
szust a, vendéglősök és pinezérek. Eltekintve 
ennek a kívánságának technikai hátrányai
tól, Boseh  ur talán elfelejtette, hogy Sze
geden nehány „erővel érvényesülni akaró44 
fiatal ur. midőn a főnökök minden jó t akar
tak életbe léptetni, csináltak akkora lármát, 
hogy az országgyűlésen sincs nagyobb, emle
getve c közben bőven a „terrorizálás" szót, 
a mi pedig az ördögnek sem ju to tt eszébe, 
nemhogy a jelenlevő főnökök akartak volna 
terrorizálni. Aztán micsoda gondolat az a 
kiadások közös viselése? Elég nekünk a 
magunk baja. H elyes , önök o k v e tle n  h o z
zá n k  ta r to znak , de annyi fonto.-> és létünkre 
kihab') kérdés vár megoldásra, mit alig hiszek, 
hogy a kongresszus négy nap a la tt letárgyal, 
már most önök is elöálnak ugyancsak olyan 
kérdésekkel, ennek nyolcZ nap alatt se lenne 
vége. Kérdem, melyik közülünk az, kinek 
oly sok ideje van, hogy nyolez nap távol 
legyen üzletétől ? Nem hiszem a, nagy több
séget ebben a dologban. Az sem tartozik 
reánk, hogy Vigli vagy Solti ur vezeti egyik 
vagy másik egylet jogtanácsai tollát, mind 
a, kettő feltétlen tisztességes úri egyén, de 
hogy mit tesznek — m u la szta n a k , ahhoz 
nekünk magyarán mondva sem m i k ö zü n k . 
Nem ajánlom az együttes kongresszust.

B okros K ároly .
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L ouis F rango is  és t á r s a  budafok i p e z s g ő g y á rá n a k  p a v illo n ja a  k iá l l í tá s  te rü le té n .

E  rem ek kivitelű pezsgőspavillont mu
ta tjuk  be olvasóinknak. Nem tulzunk, ha 
azt mondjuk, hogy Louis Francois ur volt 
az. ki óriási költségeket és fáradtságot nem 
kiméivé, oly szépen berendezett pavillonnal 
lepte meg ezredéves kiállításunk területén 
a  nagyközönséget, a mely csakugyan ki
egészítő részül szolgál feltűnő szépségével 
kiállításunk gyönyöréhez. Az ő páratlan iz-

magyar borból á llítja  elő kitűnő zam atu 
pezsgőjét, a moly meghódította maga r é 
szére úgy m agyar hazánk, valamint a  k ü l
föld hírneves jóizlésü borászait.

A magyar pezsgőborgyártás emez ö r
vendetes föllendülése körűi a legnagyobb 
érdemeket a  franczia (reimsi) születésű 
Louis Francois szerezte magának. Mint a 
do M o n tig u y  g r ó fo k  világhírű reimsi

minőségben M agyarországba kerü lt 1882-ben. 
Itthon szerze tt tapasztalataiból kifolyólag 
azon meggyőződésre ju to tt, hogy a m agyar 
borok épen olyan alkalm asak a pezsgőgyár
tá sra , m int a franczia borok E z é rt 188G-ban 
apósa, Pakolszky .József társaságában nyi
to tta  meg az első magyarországi franczia 
pezsgőgyárat, a mely ma is az ő felügye
lete a la tt gyarapszik és virágzik.

f

1

lése még ebben is feltűnően megnyilvánult. 
Ami pezsgőből' gyártm ányát illeti, elmond
hatjuk ezt a régi jó magyar közm ondást: 
„A jó, bornak nem kell ezégér1', nem is kell 
pezsgőjének ezégér, ajánlja az önönmagát, 
m ert, aki egyszer megizleli Louis Knineois 
és T ársa  uraknak pezsgőborait, az lemon
dással utasítja  vissza a külföldről exportált 
pezsgőket. Tudjuk azt mindannyian, hogy a 
magyar bornak nincs párja széles e vilá
gon, Louis hranQOis ur pedig1 kizárólagosan

pezsgőgyárainak 25 évi gyárvezetőjének 
Francai*  F h ilip p cn o k  fia, ki hivatva érezte 
m agát arra nézve, hogy atyja tradícióinak 
szellemében egykor önálló tevékenységet 
fejtsen ki a pezsgőborgyártás terén. Hét 
éven keresztül atyja vezetése m ellett a 
pezsgőborgyártás elméleti kellékeit és tit
kait e lsajátította, ismeretei kibővítése czél- 
ából hosszabb ideig m int munkás vállal
kozó a k é t leghíresebb pezsgőgyárban 
Iin e d e re r  é s  i lu m m n á l,  akiktől gyárvezetői

Louis r  i'iiiiriiin pezsgőgyára hivato tt 
arra, hogy a milliókba kerülő im portált kül
földi pezsgőket kiszorítsák hazánkból, mert, 
m int ezt a gyár kim utatásai bizonyítják, a 
külföldön fényesen m egállták helyüket. Ki
tűnő minőségű, igazán magyar eredetű s 
m agyar borból készült pezsgőit valóban 
olcsó árban szolgáltatja  t. szaktársainknak. 
A legfinomabb „C rám anl ]{nnó“ palaczkja 
2 Irt 50 kr. a „M onopolé donii s ec "  vagy 
„ O rien tá l e x tra  d r j u palaczkja 2 —2 f i t .
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a  „ T ra n sy lva n ia *  és „C urte M anche*  
pedig 2 ir t  25 krba kerülnek.

M agyarország vendéglősei és kávéház
tulajdonosai tellát hazafias feladatot teljesí
tenek, ha Lonis F ranco is  és T ársa pezsgő
gyárának kitűnő gyártmányaival ismertetik 
meg előkelő közönségünket. A felsőbb kö
rökben m ár úgyis kiszorították az illeték
telen külföldi gyártmányokat.

Ti pedig országos kongresszusunk tag
ja i, m iután az ország minden részéből itt 
vagytok, győződjetek meg fentebbi szavaink 
igazságáról és térje tek  be mcgizlclni ezt az 
isteni italt, a  mi még az olympuson sem 
hiányzik.

Németország nagy városainak  
húsfogyasztása.

A német városok statisztikai évkönyvének 
maholnap megjelenő 5-ik évfolyamának egyik fejeze
tében Hirschberg C. dr. Berlin város statisztikai 
hivatalának igazgatósági segédje, czikket irt a 
német vásárterek és vágóhidak 1894. évi forgal
máról. A kérdés fontossága nyilvánvaló, mint
hogy alig van jelenség, mely világosabban jelezné 
a népesség vagyoni viszonyait, mint ez. A ki
mutatott esztendőre vonatkozólag előre meg
jegyzendő, hogy 1893-ban a német birodalom 
egyes részében a takarmányszükség folytán a 
húsárak nagyon csökkentek, minek következtében 
a fogyasztás mégis növekedett. Amint 1894-ben 
az állatárak megint emelkedtek, a fogyasztás is 
alább szállt. De a nagy városok húsfogyasztásá
nak egymásközti összehasonlító kimutatását meg
csinálni még mindig nem lehet, mert vagy az 
összes fogyasztást, vagy csak a vágások számait 
becsülik föl, egyes helyeken ezenfölül nem veszik 
tekintetbe a szárnyas vagy vad fogyasztást, avagy 
a behozott husmennyiséget. De egyenkint véve 
e városokat, ha több évre szóló statisztikai ada
taikat vizsgáljuk, érdekes eredményekre jutunk.

13 nagy város és pedig Berlin (környéké
vel1 Lipcse, München. Boroszló, Köln, Drezda, 
Stuttgart, Chemnitz, Bréma, Strassburg, Magde
burg és Augsburg húsfogyasztásának statisztikája 
fekszik előttünk, melyek Strassburgra vonatkozó
lag 1870-ig, Stuttgartra 1878-ig nyúlnak vissza, 
mig Magdeburgé csak az 1894. évre szól. Vala
mennyiből egyformán az tűnik ki. hogy 1888- 
ban, mikor a hús olcsó volt, volt legnagyobb a fo
gyasztás, csak Strassburg és Casselban volt na
gyobb 1893-ban. Emelkedett a fogyasztás, fejen
ként mérve és kilónként számítva 1894-ben a 
zárjel közti számok előző éveik) : Berlinben és 
környékén: 72.9 (69.0 összfogyasztás, Lipcsé
ben csak a város 53.8 (50.8), Breslauban 42.5 
(44.0), Drezdában 69,7 68.6 > kgrammra. Az
utóbbi hét városban nincsen hozzászámítva a 
szárnyas, a vad és lóhus. Csökkent a fogyasztás 
Münchenben 76.8 (82.6) szárnyas és vad nélkül, 
Kölnben 64 (70 csak vágatás, Stuttgartban 62.4 
(68.8) összfogyásztás, Chemnitzben 49.1 (51) vad 
és szárnyas híján. Brémában 59.7 (60.2) össz
fogyasztás, Strassburghan 70.9 75.1 vad és
szárnyas nélkül, Augsburgban 59.9 (65.4) kilog
rammra fejenként. Egészben azt látjuk, hogy az 
1894. évi takarmányszükség folytán, különösen 
Nyűgöt- és Dél-Németországban voltak alacsonyak 
a húsárak, tehát nagyobb a fogyasztás.

Az összfelhajtás jelentéktolonül növekedett 
a 23 vásártéren. Eelhajtottak 1894-ben 5.123.648 
darab marhát 15.081.373), A vágóhidra történt 
lolhajtás a 23 vágóhídon 4.058.997 darabról 
4,041.548 darabra csökkent. A népesség jólété
nek biztos jele az, hogy 1000 darab állat között 
1894-ben volt 452 <416) sertés, a marhák szá
ma egyformán volt mindakét évben, a borjuk

száma 235-ról 204-re, a bárányoké 213-ról 
208-ra apadt. Ez méginkább mutatja azt, hogy 
a húsnak ogyáltalában emelkedett az ára a fo
gyasztást az olcsóbb sertéshús felé terelte. Ugyan
ezt az eredményt látjuk, ha a húsfogyasztást vá- 
gósuly szerint számítjuk. 1894-ben Berlinben és 
Drezdában az összfogyasztásnak 47 százaléka 
sortéshus volt, Augsburgban csak 29 százalék. 
A marhahús pedig Berlinben 37, Drezdában 35. 
Augsburgban 55 százalékát tette az összfogyasz
tásnak. Borjúhús Berlinben 9, Drezdában 13, 
Augsburgban csak 2 százaléka az összfogyasz
tásnak.

Legérdekesebb ez utolsó tabella, mely a ló-, 
szamár és kutyahus fogyasztásáról ad számol. 
1893— 94-ről 39 város mutatja ki lóhusfogyasz- 
tását Bréma, Danczig, Barmon és Wiesbaden 
egy évi kimutatást közöl. Magdeburg számadatai 
összehasonlításra nem egészen alkalmasok. Álta
lában véve, a kimutatásból a lóhusfogyasztás 
csökkenését tapasztaljuk, mely Breszlauban volt 
legszámbavehetőbb, a hol 1894-ben 2884 lovat 
vágtak, holott 1894-ben meg 4384 drbot. Alább 
szállt a lóhusfogyasztás Crefeldben a hol 458 
(831), Cortmundban ahol 539 (711), Kasselben 
a hol 245 (348) Mainzban a hol 405 (533), 
különösen pedig Görlitzben, a hol 378 (604) és 
Dükseldorfban a hol 957 (1263) drb lovat vág
tak le. A többi városokban majd csöki.ent, majd 
megmaradt az előző évi mennyiség és pedig Ber
linben 7720 (76381, melyből 527 (510) ló az 
állatkertbe került. Emelkedett a szám Hamburg
ban 951 (720), Stuttgartban 124 (119) és Augs
burgban 665 (567). Hogy mi a magyarázata a 
lóhusfogyasztás ezen viszonylag erős csökkenésé
nek. csak sejthető. Valószínű az, hogy az 1893. 
évi husárcsökkenése a szegényebb néposztályt 
más húsféléhez szoktatta és a lóhust kelletlenné 
tette előtte, úgy annyira, kegy ennek a hatása 
a magasabb húsárak idején is érezhető. Egyéb
ként a lóhusfogyasztás mennyiségei még mindig 
elég magasak. Ös&wsen 24,164 (31.568) lovat 
vágtak le.

Szamarat nagy mennyiségben Strassburg
han 21 (18), Berlinben 7 (6) és Freiburgban 
6 (2 drbot vágtak. Ellenben 5 városból azt is 
jelentik, hogy ott nagymennyiségű kutyahust fo
gyasztottak. Az a feltevés, mintha a kutya busát 
inkább olcsósága miatt fogyasztanák, meg nem 
állhat, mert úgy látszik Szászországban valóságos 
kodvelt néptáplálék lett a kutyahus. Chemnicben 
186 (185 . Drezdában 53 (53), Lipcsében 22 
20) kutya lett a fogyasztási esőtek áldozata, 

ezenkívül Breslauban 116 (95), Ualleben 3 (3) 
és Barmenben 1. összesen tehát 264 (26Í) ku
tyát ettek meg. Chemniczből jelentik, hogy az ot
tani kisebb kocsmákban a múlt évben nagy meny- 
nyiségü kutvahust használtak fól.

M. Ú. II. L.

k szá llo d áso k , vendéglősök , kávésok és 
p inezérek  n y ugd íj k özpon ti b izo ttsá g a .

Önöket uraim megválasztották tavaly a 
szegedi orsz. kongresszuson, hogy a nyugdíj 
ügyünket előbbre vigyék, s hozzá lássanak, 
hogy ezen intézet minél előbb a megvalósulás
hoz* közeledjen. Megfeleltek e kötelességnek ? 
Nem ! Önök tudják uraim, hogy ha valamit 
elhanyagolunk, akkor ebből csak hátrány 
le s z ; elfogadták a megbízást s nem feleltek 
meg kötelességüknek, a mentség pedig az, 
örökké: nem je lentek  meg a gyűlésen. Miért 
fogadták akkor el a m egbízást? Miért nem 
köszöntek le még a tavasszal, hadd jöhettek 
volna kötelességtudóbbak helyettük?

I. 28-án e hóban ta rtják  a vendéglősök 
a kongresszusokat, s napirenden van a vendég

lősök nyugdija, előadja Bokros ur. Vájjon mit 
fog beszélni a nyugdíjról? — A zt fogja mon
dani, alakítsuk meg a nyugdíj intézetet, de 
erre kell először 100 ezer forint alaptőke, 
hihetőleg ennyit már összehoztok a pinezé
rek, tehát iratkozzunk mi is oda be stb. 
(akár a kakuk, ki más fészekbe kel ki). S 
miért ta rtja  ezt Bokros ur? s miért nem a 
mi jogtanácsosunk, ki 500 frt fizetést már a 
gyűjtött nyugdíj alap tőkéből húz ! ?

2. Bizonyos betegsegélyzö egyleteknél 
(lásd a Magyarország szept. 10-iki számát) 
előfordultak rendetlenségek s ezek késztet
ték a hazai orvosi kart, hogy állást foglal
jon m inden  betegsegélyzö egylet ellen, s e 
czélból a kormányhoz feliratot intéznek ily 
egyletek feloszlatása miatt. Ámbár nem lesz 
ez oly hamar teljesítve, de minden pinezér 
betegsegélyzö egylet kicsinyke összegyűjtött 
vagyonát már a nyugdíjra szánta, Gondoltak 
önök már arra, hogy e z t a p é n z t  kellene 
biztosítani ?

3. Szeretnénk még tudni, hogy az idei 
kongresszus mikor lesz már előkészítve, vagy 
nem is lesz m egtartva?

Megnyugtató és buzdító választ várva.
P ósch  G yu la

Szóm balhely.

k i á l l í t á s i  i-i i r e k .
A folyó hó 3-án m eg n y ito tt te j

te rm ék -k iá llítá so n  kitüntetésben részesültek 
a következők:

D ís zo k le v e le t n y e r t e k :
1. Gerbcr Ulrich parnói sajtgyáros.
2. Burkart Zsigraond és Kornél véghlesi 

Roquefo.t sajtgyárosok.
3. Bosznia és Herczegovina gyűjteményes 

kiállítását a jury-bizottság érdemesnek tartotta 
díszoklevéllel való kitüntetésre és javaslatba is 
hozta, hogy a rendelkezés alatt álló két díszok
levélen kívül a jury-tanács egy harmadik dísz
oklevelet engedélyezzen.

M illen n iu m i n a g y  é rm e t n y e r te k  :
1. Frigyes főherczeg bélyei uradalma.
2. Lajos bajor kir. herczeg sárvári ura

dalma.
3. Gróf Csckonics Endre zsombolyai ura

dalma.
4. Budapesti központi tejcsarnok-wüv ütközet.
5. A Gazdák Budapesti Tejegyesületc.
6 Szombathelyi tejszövetkezet.
7. Bécsi tejcsarnok.
8. Kassai tej csarnok.
9. Pécsváradi tejsző vetkezet.

10. Dick Sándor nyitra-ludányi lakos.
11. Welti Frigyes szécsényi sajtgyáros.
12. Döry Stefánia zombai lakos.
13. Mókán Tódor nagy-bacsoui sajtgyáros.
14. Bodicky I). M. liptó-szent-miklósi 

sajtgyáros.
15. Inczc Gyula erdővidéki turógyáros.
16. Ifj. Lészay Ferenczné magyar-gorbói 

turógyáros.
17. Szopltó G. Sándor kézsmárki turó

gyáros.
18. Sternlicht Lipót abelovai lakos.
19. Grünig Frigyes nyitral sajtgyáros.
20. Bosznia és Herczegovina livnói kincs

tári gazdasági telepe.
21. A Trappisták „Mária Stcrn“-i kolostora. 

K iá llítá s i é rm e t n y e r te k  :
1. Gróf Erdödy Ferencz jáuosházai sajt-

gyára.
2. Gróf Keglevich István rákói gazdasága.
3. Báró Nydry Béla hontvarsányi gaz

dasága.
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4. BiyitiÖ Gyula p.-sóinfyóháti gazdasága. ‘
5. ZiWicr tíerczog szaploirczai sajt-gyáros.
6. Aradi tejcsarnok.
7. Özv. Biró Adorján Loiiise gortva-kis- 

faludi gazdasága.
8. Speck J . tej-storilizáló intézete.
9. Grusbaclr Samu l.-rózsaliegyi turógyáros.

■ 10. Miklósba Kálmán berzétei lakos.
11. Pósch Gyula berzétei lakos.
12. Szabó István szombatfalvi lakos.
13. Láng Jakab tóke-terebesi sajtgyáros.

Közreműködők érmét nyerték:
1. Frigyes főherezog béllyei uradalmának 

igazgatósága.
2. Lajos bajor kir. herczeg sárvári ura

dalmának felügyelősége,
3. A  kisbéri m. kir. állami ménesbirtok 

igazgatósága.
4. A fogarasi m. kir. állatni ménesbirtok 

igazgatósága.
5. Krccsán Adolf a livnói kincstári telep 

intézője.
6. Baár József zsombolyai uradalmi fel

ügyelő.
7.Ohmaclit Nándor a budaposti központi 

tej csarnok igazgatója.
8. Jakobovics Zsigmond a gazdák buda

pesti tejegyesületének igazgatója.
9. Bcimann Keresztély a véglilesi líoque- 

fort gyár üzletvezetője.
10. Flódercr Viktor a szombathelyi tej

szövetkezet üzletvezetője.
11. Knapek Ferencz a kassai tejcsarnok 

igazgatója.
K ülön k itü n te té s r e  a já n l ta tn a k :

1. Mukoviczky Vladimír rózsahegyi nagy
gyáros.

2. Toidy Szabó László a sárvári in. kir. 
tejgazdasági szakiskola igazgatója.

K Ü L Ö N F É L É K .
— F é n y e s  e s k ü v ő  színhelye volt 

f. hó 17-én a budapesti terézvárosi plébánia 
templom. Ekkor vezette oltárhoz Dr. D eák  
Jenő orvostudor S z t ia s z tn y  Tilda kisasz- 
szonyt S tia s z tn y  Ferencz és kedves nejé
nek minden női erényekben és szépségben 
gazdag s kellemdus leányát. Az anyakönyv
vezetői hivatalos aktus után itt esküdtek 
egymásnak örök hűséget. A templom mely 
fényes díszt öltött s teljesen kivilágítva volt, 
a  boldog vőlegény és menyasszony család
tagjainak nagyszámú ismerőseivel és jó bará
taival zsúfolásig megtelt. Az esküvőt S tie b e r  
V. terézvárosi apátplébános végezte s fen- 
költ beszédet in tézett a boldog ifjiipárhoz, 
m ialatt az orgona rem ek zeneművészeti a l
kalmi dalokat já tszo tt. N á sz n a g y o k  illetve 
tanuk voltak: a vőlegény részéről S ta d le r  
Károly főv. törvényhatósági bizottsági tag, 
szálloda tulajdonos s a keleti pályaudvari 
étterm ek vendéglőse: a  menyasszony részé
ről pedig K a ll ina  N. műépítész. — N y o -  
szo ly ó  lá n y o k :  M a rk i  Jozefine, K allina  
Anna, T a n c ze r  M ariska és F la k s a  Karola 
kisasszonyok. V ő fé ly e k :  H ille b ra n d t  N. 
ügyvéd, L u k á c s  N. mérnök, M n y e r  Hugó 
gyógyszerész és K allina  Géza urak. — A 
díszes közönség soraiban az örömszülökön 
kivül ott láttuk B á b r  és P& gg  kávéháztu
lajdonosokat, P a u lits  Józsefet, L in k n e r  
Lászlót, B e r e c z k y  Lajos szállodást, — 
W a lln e r  Samu, P a u k k e r  Jenő, B in d er  
Mihály s a pinczér-egylot számos tagját. 
— Az esküvőt vig lakoma követte, 
melynél a szebb és szebb felköszöntök 
hangzottak cl. — A tiszta szerelemből kö

tö tt frigyhez mi is a legÖszi'ntébb üdvöxle- j 
tünket küldjük s kívánjuk, hogy Isten á l- , 
dása legyen zavartalan boldogságuk kísérője.

' N é v n a p i  ü n n e p é ly .  Riedl Ágos
ton vendéglős szaktársunk Ó-utcza 9. sz. 
a la tt fényesen ünnepelte meg ncvenapját, 
vagy 100* főből álló társaságot (mindnyájan 
törzsvendégei) fogadott vendégszerető hajléka, 
majd L a n to s  János borkereskedő kőbánya 
pinezéjébe rándultak ki, hol a szebbnél szebb 
felköszöntőkben sem volt hiány. K iin d a  Iván 
a házigazdát éltette, K o v á c s  Bandi lapunk 
m unkatársa pedig az ünnepelten kivül L a n 
tos  Jánost, Lantos J. a társaságo t. Jó 
czigány zene m ellett a késő éjji órákban 
oszlott szét a vig társaság.

S z a k e lő a d á s o k  v e n d é g lő s ö k  
é s  p in e z é r e k  r é s z é r e .  A vendóglös- 
tanonezok szakiskolájának felügyelő-bizottsága 
Glüek Frigyes úr elnöklete alatt tartott ülésen 
elfogadta a tanári testületnek amaz indítványát, 
hogy a tél folyamán hetenként egyszer szak
előadásokat rendeznek a vendéglősöket érdek
lő dolgokról, a milyen például az étel- és 
italfélék megvizsgálása, az Ízléses berendezés 
s az üzleti életnek számos ágazata. A tanári 
testület tagjai közül már is több jeles szak
tudósunk ígérte meg a közreműködést.

A  R é m i  s z á l l o d a  igazgatói á llá
sát F odor  I. foglalta el.

— A r a d o n  a Z e m p lé n y i  Sándor 
igazgatása a la tt álló Részvény szálloda" a 
iegdiszesebben le tt  berendezve, szem élyzetet 
a  fővárosi C se rvé n y  V. közvetítő irodájától 
veszi. I t t  nyert alkalm aztatást O clilidal 
Lajos világhírű főszakács is, ki számos évet 
tö ltö tt Amerikában s Európa nagyobb váro
saiban. Legutóbb Budapesten a kiállítás te rü 
letén levő L ip p e r t  Lajos étterm ében mű
ködött.

— S z e g e d  le g n a g y o b b  é t t e r m e
J u rá n o v ic s  Ferencz ur, lapunk lelkes barátja 
a  tulajdonát képező ..Európa szálloda11 é tte r
mét 36 ezer í r t  költségelőirányzattal meg
nagyobbítja, a  terem  96 m éter hosszú és 5 
m éter széles leend. F a laza ta  és menyezete 
kristá ly  tükörből készül. Villanyvilágítás és 
füstgépezettel lesz ellátva, minél fogva bát
ran  állíthatjuk, hogy a  szegedi „Európa11 
szálloda a  külföldi világvárosok elsőrendű 
szállodáival méltán versenyezhet. Az étterem 
föpinezére ismételten T ó th  Endre a sokat 
ta p asz ts lt és tanult derék szaktársunk leend, 
k it a kiállítási „szegedi csárdában11 is elő
nyösen ismer a  hazai müveit közönség.

C z ig á n y a in k .  A kiállítás idő ta r
talm a a la tt többnyire mind feljöttek főváro
sunkba hírnevesebb czigányaink. Ezek közül 
M unczi és P ongrác/. L a jo s  prímásaink, 
valamint a Magyari Testvérek vissza té r
tek székhelyükre (Sopron, Kolozsvár, Deb- 
reczenbe). A kiállítás a la tt czigányainknak 
alkalmuk nyílott művészetüket a ' müértő 
közönségnek bemutatni. A fiatalabb erők 
közül legjobbnak bizonyult Oláh J ó zs i  czi- 
gányprimás és zenekara, ezen szemen sze
dett daliás legények, naponként a B á n ya i  
étterm ében já tszanak, teljes megelégedésére 
az ott nagyszámmal megforduló vidéki és 
fővárosi közönségnek.

Ü z l e t i  h ír e k .  í ’óí/i Kálmán a 
főpinezéri kar egyik legkiválóbb tagja, lapunk 
lelkes barátja  Tem esvárott foglalt el főpin
ezéri állást. — H och  Lajos a székcsl'ejér- 
vári „Magyar k irály11 szálloda föpinezére 
Budapesten a „London szálloda" főpinezéri 
á llását vette át. — B a u c r  Dénes je les  szak
társunk ismételten a szóke sfej érvári „Magyar 
k irá ly11 szálloda főpinezéri ' á llását foglalta

él. Sok szerencsét. Az ,,Ős» B udavári-bán 
levő Pschorbrauerei főpinezéri állását Gasznor 
I. főpinezér foglalta cl.

— U j v e n d é g l ő .  Budapesten az 
A ndrassy-ut 13. sz. a la tt N e /iu n ro z  I. a 
Somossi mulató volt föpinezére díszesen be
rendezett vendéglőt nyitott.

— A  s z iv a r v é g e k  é r t é k e i  Alig 
hinné az ember, hogy a szivarvégek, melyeket 
nagy hanyagul az utezán és a kávéházban 
eldobunk, ha összegyüjtetnének, mily óriási 
értéket képviselnének. Példa lehet erre az aiigol 
statisztikai hivatal jelentésének az a passzusa, 
mely szerint az Angliában évenkint összegyűj
tött szivarvégek értéke 12 millió forintot tesz 
ki. Hogy e szám nagyságát teljesen méltányolni 
tudjuk, meg kell gondolnunk, hogy Angliában 
az emberek főleg pipálnak és aránylag keveset 
szivaroznak.

A  „ K o m ló  uj b é r lő j e .  A gyu
lai „Komló" szálloda október elsejével meg
válik eddigi gazdáitól a línszka örökösöktől, 
kik néhai atyjok línszka János halála óta ve
zették a vendéglőt, és u j bérlő birtokába jut, 
A  szerződést Katz Mihály bérlővel a napok
ban kötötte meg Kohlmann Ferencé a „Komló11 
tulajdonosa.

— H o g y a n  k e l l  f ü s t ö l t  s z a lo n 
n á b ó l  f e l i é r  z s í r t  k i o l v a s z t a n i  ?
G yakran előfordul, hogy a füstölt szalonna 
megromlik és el nem adható. A szalonnából 
azonban a zsír kiolvasztható és igy a leg
nagyobb rész mégis értékesíthető. A kiol
vasztás a következőként történik : A  szalon
nát koczkákba vágjuk és friss vizben állni 
hagyjuk, amely idő alatt a zsír felolvad és 
a felszínen úszik. A zsírt ekkor leeresztjük 
és az edényben levő szalonnát friss vízbe 
tesszük és ezt addig folytatjuk, inig a sza
lonna egészen fel nem olvad. A felolvadt 
zsírt aztán a rendes módon kisütjük. Erre a 
forró zsírt finom szitán átszűrjük és forró 
vízbe öntjük, és ha a felszínen m ár össze
gyűlt, lemérjük, lehűtjük és megvárjuk inig 
egészen megszilárdul. A lehűtés közben azon
ban folyton kavarni kell, mert a kavarás 
idézi elő azt, hogy a zsir elveszti füstszagát. 
Minden 59 kiló szalonnához 29 liter vizet 
veszünk. A nyers zsir alig különböztethető 
meg a rendes utón kapott zsírtól. Színe fe
hér, szaga vagy utóize nincs.

—  A  l ó l i u s  e l a d á s a  P a r i s b a n .  
1859-ben kezdődött meg. Lómészárszék azon
ban csak 1866-ban nyílott meg, m ikor azu
tán a fogyasztás nagyobb m érveket öltött, 
1872-ben vágóhidat is építettek. Az 1872-iki 
esztendőben 36.900 darab iovat mészároltak 
le, 1895-ben pedig, tehát 23 évvel az első 
vágóhíd megnyitása után, a lemészárolt lo
vak súlya 3.939,950 kgra rúgott. A lóhust 
csakis az alsóbb rendű osztályok élvezik és 
a kormány, hogy a fogyasztást a szegényeb
bekre nézve könnyebbé tegye a lóhust min
den adó alól fölmentette. Éz azonban csak 
részben bizonyult czélszerünck, m ert a lómé
szárosok visszaéltek e kedvezménnyel és 
marhahús helyett is lóhust adtak el. Össze
sen 809 mészárszék van, a melyekben csak 
lóhust mérnek. Van azonkívül még 160 m é
szárszék olyan, a melyekben marha és más 
húson kivül, lóhust is árulnak. Újabban 
azonban m ár nem adnak engedélyt lómészár
szék nyitására, m ert a korm ány a lóvágó- 
hid és lóhus fogyasztását törvényileg fogja 
szabályozni.

— A  b il l iá r d já té k  F r a n o z ia -  
o r s z á g b a n . A billiárdjátókról teljes joggal 
lehet elmondani azt, hogy franczia tál iímány, 
bár eddig egyáltalán nem sikerült bizo-
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nyossággal megállapítani azt, hogy az első I 
lökések a  zöld tekeasztalon hol történtek. 
De annyi tény, hogy a billiárdozás m ár a I 
17 században nagybban virágzott Franczia- 
országban és épugy mint a vadászat, az elő
kelő világ kiváltságát képezte. 1766-ban 
m ár 70 olyan helyiség volt Párisban, hol 
tekeasztalok állotak a közönség rendelkezésére.
A tizennyolcadik században rendesen 16 pointre 
játszottak és minden partién  nappal két sóit 
és hat deniert, este öt sóit fizettek. A játékot 
számos rendelet és törvény szabályozta. Lajos 
Fiilöp korában csak a rendőrség engedélyével 
lehetett tekoasztalt tartani, de az engedély 
megszerzése nagyon könnyen ment, később 
pedig teljesen megszűntek a korlátozások. 
Manapság a legutolsó falusi vendéglőben is 
van billiardasztal Franciaországban. Orleansi 
Fiilöp régensége idején egész vagyont szerzett, 
billiardozott össze egy Chamillard nevű nemes 
ember, akiből később miniszter lett, mint ahogy 
Saint-Simon emlékiratában czéloz rá azért, 
m ert még a billiardozásnál is nágyobb ügyes
séget fejtett ki abban, hogy minden játszmát, 
melyet a régenssel játszott, az utóbbival 
nyeretett meg. Vele egyidejűleg volt pénz
ügyminiszter B em ard Sámuel, aki vagyonát 
szintén a tekeasztalon szerezte. Szenvedélyes 
billiárdozó volt Clerment-Tounerre bibornek, 
ki billiárdtermet rendeztetett be toulousei érseki 
palotájában, hol cjjel nappal-folyton az 
elefántcsontgolyókat lökdöste és annyira rabja 
volt szenvedélyének, hogy félredobva ariszto
k ra ta  előítéleteit, jobb partner hiányában 
lakájaival is eljátszott. A franczia uralkodók 
közül csak IIJ. Napóleon volt nagy kedvelője 
a billiárdnak. légy napon Carpeuxval, a 
zseniális szobrászszal játszott a császár és a 
szobrász, ki rossz udvaronc volt, a partit 
játszva megnyerte, Uj partit kezdtek, melyben 
szobrász még tetőzio az első ctikettehibát 
azzal, hogy busz „vor“-t ajánlott a császárnak. 
A császár ahelyett, hogy sértve érezte volna 
magát, hangosan nevetett és kezét nyújtotta 
a művésznek. A köztársasági elnökök közül 
Ju les  Grévv voit szenvedői vés billiárdozó.

J á té k d ü h . O s te n d é b e n .  A  
,.Daily Clironicle“-ben egv beavatott a követ
kezőket közli az ostendei játékdühről. .,Montc- 
Carloban* a roulelten a legnagyobb tét 9 
Napóleon egy számra. Az ostendei gyógyto- 
remben 300 frankig lehet menni s kiszámitot- 
' ik, hogy egyszerre 300.000 frankot lehet 
nyerni. A trente-et-quaranteban a legnagyobb 
tót 12,000 frank, a cioupierek azonban meg
engednek még egy 6000 frankos pottétolt is. 
Monte-Carloban csak aranynyal lehet játszani, 
Ostendében pedig 6000 frank erejéig játék- 
jegyekkel s néhány jól ismert személyiség 
korlátlan hitelt élvez. Láttam egyszer, hogy 
négy játékos mindig a 12,000 frankos m axim u
mot rakja meg órákon keresztül, anélkül, 
hogy ezzel valami nagy feltűnést csináltak 
volna, mig Monte-Carloban mindig kiáltják 
annak a nevét, aki a legnagyobb tetőt koezkáz- 
tatja meg. É pen a gyöngébb nem vesz dühösen 
részt a játékban. Az elsőség kétes diesöségo 
az angol aszszonyokat illeti, nyomban utána 
következnek a németek,,. Az ostendef játék
terem a belga király személyes védelme alatt, 
aki egyszer szigorúan éreztette neheztelését 
azért, hogy egy túlbuzgó rondőrhivatalnok 
játékengedélyek megvonásával a játékdühöt 
korlátozni akarta.

—  M a i s z á m u n k h o z  m e l l é k e l v e
postautalványt küldünk mindazon tisz te lt 
olvasóinkhoz, kik eddig szívesek voltak lapun
k a t elfogadni. Lapunkat becses pártfogásukba 
ajánlva m aradtunk kiváló tisztelettel a kia
dóhivatal.

L E V E L E Z É S .
Eger, 1896. szeptember 16.

T. Ih á s z  György szorkesitő urnák
Budapesten.

Kedves bará tom !
Nem tudom hová magyarázni, mi oknál 

fogva nem lettünk tudósítva az elő értekez
le t eredményéről, a mit tudunk, azt csak is 
becses lapodnak köszönhetjük, tehát kérlek, 
hogy minél előbb hivatalos értesítés jusson 
birtokunkba, m iheztartás végett.

Szives fáradságodat előre köszönöm. 
Maradok tisztelettel

barátod
M arossi Izidor.

*
Kapuvár, 1896. szeptember 14-én.

T. szerkesztő u r !
A vendéglősök országos kongresszusán 

úgy magam, mint számos rábaközi vendéglős 
szaktársaim  részt venni óhajtunk, miután 
a rra  mind ez ideig meghívót nem kaptunk, 
kérem szives intézkedését.

Tisztelettel
V ető  Is tv á n .

BORÁSZAT.
* A magyar bor dicsősége. 

Parisban a július augusztusban tartott nemzet
közi versenykiállitáson nagy kitüntetés érte 
egyik jeles bortermelőnket, Láezay Szabó 
Lászlót, a kit ezen a kiállításon bemutatott 
tokaji boráért a legnagyobb díjjal, az első 
aranyéremmel és arany melldiszszel a  franczia 
szalagon („Un diplomc de Grand Prix  et de 
tnedaill d’or avee insigno pona ses Vins do 
T okaj11) tüntettek ki. E z az első eset, hogy 
a Grand Prixt nem franczia bor kapja. 
A kitüntetéshez a kiállítás elnöke és igazgatója 
M. Lienard a biiálat kihirdetése után legott 
magánlevélben gratulált Láezay Szabó László
nak. A diploma a diszjelekkel együtt augusztus 
25-én ju to tt Sárospatak város elöljárósága 
utján, rendeltetési helyére, a legkitűnőbb 
magyar bortermelőhöz. Gratulálunk a derék 
magyar termelőnek!

A „M illennium* e llá tá s i v á l l a la t  v is s z a 
éléseiről.

A fővárosi szállodások nagy megkárosítására 
a Millennium vállalat a pályaházakban lövő hiva
talnokai által lefoglalja magának az érkező ide
geneket, s azt a hazug hírt közölvén velük, hogy 
a szállodák tömve vannak, saját helyiségeiben 
szállásolja ol őket. Régen tudjuk mi ezt, de 
eddig bizonyítékaink nem voltak. Ma végre ezzel 
is rendelkezünk. Két bruxellesi ur érkezett 
ugyanis ma déli 12 órakor Budapestre Eugen J. 
ügyvéd és Wnlther H. Ajánlatot hoztak maguk
kal a Nemzeti szállodába, a Millennium hivatal
noka azonban ezeknek is azt mondta, hogy a 
Nemzeti szállodában nincsen üros szoba, s elhe
lyezte őket a Millennium vállalat zöldfa-utczai 
kaszárnyájában. A két idegen ur azonban utálat
tal fordult ki a nekik felajánlott szobából, és fel
kereste a Nemzeti szállodát, hol bámulva hal
lották, hogy a legelőkelőbb hotelek folytonosan 
félig üresen állanak a leszállított árak daczára. 
Erre egy kis bizottság alakult, s az idegen urak
kal elmentek a zöldfa-utczai kaszárnyába, hol a 
két ur podgyászát egy ablaktalan szobában ta
lálták, melynek levegője dobos volt. Az ágyakon

a legdurvább gyürődött vászonnemüek voltak, és 
olyan párnák, melyeken poloskától-származó vér- 
nyomok látszottak, világos jeléül annak, hogy az 
ágyak uj huzatot nem kaptak. Járt pedig ezért 
az ablaktalan lyukért egy napra 6 frt, olyan ár 
tehát, amelyért a Nemzeti szállodában a váczi- 
utczára nyíló elegáns szobák kaphatók az első 
emeleten.

ítéljen már most a közönség, hasznára 
van-o egy ilyen vállalat a főváros idegen forgal
mának ? Ha tetszik közölhetem a neveit azoknak 
a családoknak, melyek a múlt héten a „Millen
nium u részéről élvezett elszállásolás feletti bosszú
ságukban haladéktalanul visszautaztak Bécsbe.

Budapest, 1896. szeptember 5.
Balogh Ödön

A „Nemzeti Szálloda* tulajdonosa.

K III/T T É ll.* )
Nyilatkozat.

Dangl Ferencz vendéglősnek a lapokban 
megjelent azon nyilatkozatával szemben, hogy ő 
társulatunk egyik főhivatalnoka ellen feljelentést 
volt kénytelen beadni, mert ez őt hamis ürügyek 
alatt ogy rá nézve olyan káros bérleti szerződésre 
vette rá — röviden a következő tényállást van 
szerencsénk közölni:

Dangl Ferencz a Konstantinápoly Buda- 
desten területén 7000 írtért egy kávéházi helyi
séget bérelt ki erre az idényre. Ebből az összeg
ből Dangl a mai napig csakis 2500 forintot 
fizetett, úgy hogy 651 forintnyi villanyfogyasztási 
hátralékával együtt összeson 5151 forinttal tar
tozik. Ha pedig felszámítjuk azt a 2500 forintnyi 
önköltségünket, amelyet a Dangl által bérelt he
lyiségeknek az ő kívánságára történt utólagos 
átalakítására kávéházból vendéglőre nekünk 
került, úgy kitűnik, hogy Dangl Ferencztől nekünk 
egyátalán egy krajcár bevételünk sem volt eddig. 
Ha tehát Dangl Ferencz csakugyan tönkre ment 
volna, úgy ebben mi teljesen ártatlanok vagyunk.

Még csak azt jegyezzük meg, hogy említett 
főhivatalnokunk, ha Dangl Ferencz csakugyan fel
jelentést merészelt volna ellene beadni, nem fog 
késni őt annak idején rágalom és becsületsórtési 
kereset alá vonni.

Budapest, 1896. évi szeptember 7.
Konstantinápoly Budapesten 

igazgatósága.

Boreladás.
S ajá t te rm é sű  k i tű n ő  m in ő s é g ű  

fe h é r  b o r m in te g y  80 h e k to l i te r ,  
v eres  b o r m in te g y  40  h e k to l i te r  
eladó.

É rte k e z h e tn i K. F a rk as  Jó z se f  
ú r ra l N agy-K őrösön.

Szüretelésre
cindó egy 8 holdas nemesf^ju szőlőnek a 
termése. A, termés körUl-bcliil 100 420 
hekto liter. Értekezni lehet a tulajdonossal, 
Szele Fldl’i úrral .lász-Eélszarun, vagy 
o lapok kiadóhivatalában.

E b le  L ajoB  az „Első Magyar Kártya- 
gyár“volt utazója a S te r n  J . g y ű r i  m ajolikH - 
és  porczelán-festészeti-gyár képviseletét Ma
gyarország részéro átvette.

* E rovat alatt közlőitekért felelősséget nem vál
lal a Szerk.

Felelős szerkesztő: IHÁSZ GYÖRGY.
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g  A lfcp lttfc to tt 1869.

Kitűnőnek bizonyult

S Ö R M É R Ü

KÉSZÜLÉKEK

J é g T -

vagy szénsavnyomással
szabadalmazott hűtővel

ajánl

WATTERICH ARNOLD
BUDAPEST, dohány-utcza 5.

Költségvetés ingyen.
B ö r s z iv a t ty u ,  s ö r p e z g ö c s a p o k , m in d en  b ő r 

b e teg ség -  e l le n i  c z ik k e k .  

Essencziák a rum-, likőr- és cczotkészi-
tóshez hideg utón, minden készülék nélkül.
K é p e s  á r j e g y z é k  é s  k e z e lé s i  k ö n y v  in g y e n .

rT

EJ 33  3333  "3-t i rLsHZJSjq 3L±n üti SLii ,3-5j 2-Si a&ía Üf

IHÁSZ GYÖRGY
B u d a p e s t ,  V I I .9 K lu u x á l- iite x a  2 . sx.

Hatóságilag engedői rezeit és

1 0 0 0  t o r i  11 t
óvadékkal ellátott 

o rszá g o s

elhelyez szállodai, vendéglői és kávéházi sze
mélyzetet. közvetít üzleteladásokat és véte

leket.

kj. 7
!• Az adonyi u radalom  te jg a z d a sá -  $ 
V gainak  te j te rm e lé s e  fl
I  1897. évi ja n u á r  1-től kezdve |
| e la d ó .
$  A venni szándékozók ^elhivatnak,
$ hogy vázlatos ajánlataikat „ te jg a zd a - fi
4  ság i fe lü g y e lő s é g "  czim a la tt szeptem- 
v, bér 10-ig B u n a -A d o iiy  h a  (Fejér m.) tA 
n poste rcstanto küldjék be. ja

C « o i  n a g r  >1< 1 >í  i n  :
ki. 10, 20 , 40, 85 , 1.30, 2 .50.

Aethericus olajok, eszencziák, sziliek, vegyé
szeti készítm ények, pipereczikkek, 
illatszerek, gazdasági és háztartási 
czikkek raktára. Vidéki megrende

lések jutányosán eszközöltetnek.
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t i  KálKértschméroff orosz fóregirté;

! • • • • • •  o w  •$© ••••••
Szállodák, Étterm ek, Vendég- •

kikben á ltaláuusan  elterjed t és iii .mi k iállítású

kedvezm. étkezö-jegyfűzetek •
utánozbatlanok, számozva, czimnyomattal, 2
füzetenkint 5 krnjezárért szállít mindennemű Z

számozott étkező-jegyek egyedüli gyárhelye 2
Reform-jegyek gyára Egerben <Hevesm.) 5
Minták, árjegyzék, költségvetések ingyen és bermentve.

! © •  « • «  •  • « • ( ! • • • • • • • • • • •

q p n

* A  jó l  látogatott klim atikus

t é l i  g y ó g y h e l y e n  G ö r x b e n

1

-  I

az osztrák partvidéken, eg y  igen jó  hírnevű, 
a legjobb üzemben levő szénen épített és te l
je sen  berendezett előnyös helyen fekvő 1

= I
e l s ö r a n  y a  s z á l l o d a

más üzlet végett, rendkívü l kedvező /'ebédelek 
m ellett, szabad kézből eladó. Csak dó,000 írt

i

I

ráfizetés szükségeltetik , bővebb felvilágosítást 
ad „S. 7ÖH2." j e l  alatti Írásbeli ajánlatokra

M o s s e  t tu d o lt ,

í r j

1

hirdetési irodája Bécsbcn.

l
»

•

-t

OROSZ ÖDÖN
szálloda-, vendéglő- és kávéházi-szem ély

zetnek elhelyező ügynöksége.

BUDAPEST,
IV., irányi Dániei-utcza 3  szóm, volt 

Kulschera-féte helyiségbon.

szere n c sé m  a h e ly b e li és v id é k i  szállodás,
® v en d é g lő s  és k á v é s  u ra kn a k , va la m in t ü zlet k ere -  
•  s ő k n e k  s z iv e s  tu d o m á su kra  adni, m is ze r in t a M is
ii k o le zo n  10 é v ig  fenná lló  k ö z v e tí tő  in té ze te m e t  
> JBÍlfi. ja n u á r  l - lő l  fo g v a  B u d a p estre  h e ly e z te m

I át. T á m a szk o d v a  e d d ig i ig y e k e z e te m  és jót h írn e 
vem re , va lam in t e d d ig i s z iv e s  párt fo g á su kra , re
m é n y  len i bá torkodom , h o g y  becses m e g b ízá s a ik k a l  

•  továbbra is s ze re n c sé lte tn i fogunk.
q  P ontos és g y o r s  k iszo lg á lá s t b iz to síto k

T e lje s  tis z te le tte l
G ro sz Ödön.

I

1

s

lAt tűt UUtAíiíb JUJIiilbiíUiMi JktAc JkdLJL

I X Jw JtA .JcX JtS U c X  1  X  x
e z e l ő t t  L á p o s s y  F .  é s  t á r s a  

palackozott bor, pezsgő, likőr, cognac. rum és thea főraktára

U iz r llu - ló r  I .  Nztím (Iln iiM .-palota)

A já n lja  a  le g jo b b
franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likőröket

g y á r i  á r a k o n .
B e lfö ld i b o ra it  az e lső  h írn e v e s  b o r te rm e lő k tő l

l e g ju tá n y o s a b b  á ro n  sz o lg á lta tja . ^jL

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.
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C zim táb la fe s té sze ti
—Í3 -  M Ü I N T É Z E T

C S E S Z Á K  s T A R S A
z á s z ló - ,  lo b o g ó -k ó s z itö k ,  o z im - é s  o z im o r fe s tö k

ajánlja m agái a mai kor igényeinek meglelelőleg a legdiszesobb kivitelű

cz im táb lák , b e tű k , czim erek , fe stm ények  s tb ,
elkészítésére a legjnbinyosabb áron.

K f i l ö i  í  l e g e s s s - i é g  t"i v e g e i  11 i t / ' i  I il.-'i 1< 1 i o n .
ELVÁLLAL Jll'ÉRCZKÉNYEZÓ os JlAZOI.O JU KKÁKAT. 

JIEGHENDELÉSEK GYORSAN ÉS PONTOSAN ESZKÖZÖLTETNEK.

BUDAPEST. VII. K á ro ly -k ö ru t II. az udvarban.

„M ARG IT
G Y Ó G Y F O R R Á S ,

m agyar selters / /
ZZ

V egyelm ezve a budapesti in. kir. egyetem en. Szerencsés vegyi össze
tétele, kevés szabad , de gazdag, félig k ö tö tt szénsav  ta rta lm a  kiváló h a tásúnak  
bizonyult, kü lönösen t ü d ő b á n t a lm a k n á l ,  a hol a szabad szénsav  csekélyebb 
je len lé te  m egóvja  a  b e teget a káros, ső t veszedelm es izgatástó l, ellenben 
félig kö tö tt szénsav  g a zd ag ság a  a g y ó g y h a tású  a lka trészeknek  a  beteg  te s t
részekbe való gyo rs  és b iztos fe lvé te lét eszközli. Ezen tu la jd o n ság án ak  köszön
h e ti a  M arg it-fo rrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsav ta rta 
lom ban  erősebb ásványv izek , m in t a s e l t e r s i ,  g le ic h e n b e r g i ,  tü d ö b a jo k -  
b a n  különösen a t ü d ö v é r z é s e k n é l  m ár nem  a lka lm azha tók , a  M argit-forrás 
itt is a  logjobb h a tá s  mól lőtt folyton h a s z n á lta ik .

A t ü d ő b e t e g e k  k lim a tikus  gyógyintózoteibon. különösen a leg lá
toga to ttabb  G ö r b e r s d o r f b a n  a M arg it-v iz  o tthonossá  vált. — Orvosi tek in 
télyeink  B udaposlen  : dr. K orányi, dr. G e b b ard t, dr. N avra til, dr. Poór, dr. K étly, 
dr. B arab á s ; B óesbon : dr. B araberger, dr. D uschek , stb. a logjobb oredm ény- 
nyel a lk a lm azzák  a  lé g z ő - ,  e m é s z tő  ós h u g y s z e r v e k  á lta lán o s  hu ru tos 
bán ta lm ainál.

■ ■■ < ■ V <> V i  x
priisorvntiv gyógyszernek bizonyult a kolera -megbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
É d  c s k u t y  L .

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, fiiszerkereskedésben és vendéglőkben

Kizárólagos
főraktár

oá. é s  k . é s  sz e r b  
k. u d v . á s v á n y v iz -  

s z á l l i t ó n á l  
B U D A P E S T .

P R O M O N T O R

C H A  M P A  G N E R .

L O U IS  F R A N C O IS  & Go.

Kitüntetések :
P á r i a  1889. EZfST-EltEM .

N iz z a  1 890 . ARANY-EKEM.
L ls s a b o n  1 8 9 0 . Ilors Goniinirs és NAGY DII’LOM. 

T e m e s v á r ,  NAGY AHANY-EllEM.

IC I l>
F ő k é p v is e lő k : —

A é s  IC
(á rn cru l-V c r trc tu iiK  :

h O í  II M A A A
B U D A P E S T , A k a d ém ia -u tcza  16.

Teljesen díjta lanul cserélem k i az ön összes: 
vendéglő s kávéházi porczellán edényeit szab. bej. e ljá 
rásommal festett, stylszerll, igen díszes minták és 1 
közben czinifolirattal elláto tt uj porczellán edényre.

Valamint későbbi szükségleténél a festést d íj- 
| talannul, a fehér edényt pedig jelentékenyen olcsóbban I 

kapja meg, mint eddig bárhol. Kérjeli m intát ős p ro s - | 
pektust. mely frankó küldetik meg.

Kiváló tisztelettel
S  T E R E í  J .  

első győri porczellán majolika-festészet és égető telepe, 
o v i i  R Ö T T .

Kitüntetve 1G kiállításon.

S C H Ö N B E C K 1 M K E
E S Z T E R G O M B A N

;—
Ajánlja saját készitményü, újonnan javított

mirenymentes hordókén-lapjait.
Ezen kéuszelelek használata által a borok nem kap

nak kénbüzt (Einschlag-szagot) mint a régi kénlapok 
után, mi az egészségre igen ártalmas, fej- és gyomor
fájást okoz; sőt oly borok, melyek lefejtés után meg
törnek, s rossz iziivé válnak, is kigyógyilbatók; az 
egészséges borok pedig eltarthalóbbak és szállitbatóbbak 
lesznek. A ki egyszer ily fajta kénlapokat használt, nem 
vesz a méregtartalmu. büdös Einscblagból:

A „Borászati Lapok" 1S83. évi 23. számában ezt 
Írja:

„Jo kénért legtöbbször a külföldre szorul ki legtöbb 
bortermelőnk, a bonnét mindig drágábban kapja a ként. 
mint a milyen áron az kapható Se. bőn  b ee  k I Híré
n é l E s z t e r g o m b a n ;  ajánljuk tehát olvasóink 
figyelmébe a mirenymentes készleteket annál is inkább, 
mert ezen kénnek tisztasságáról már magunknak is 
volt alkalmunk meggyőződni/

A 0 és 1 minőségű üres bordókhoz, a 2 és 3-ás 
egészséges borukhoz, a 1 és 5-ös megtörött, nyúlós, 
pangott, bordófaizü, sőt penészes hordókhoz is jó sikerreí 
használható.
A hordó-lapok árai: 0 15 kr.. l es 20 kr.. 2-ös 
50 k r , 3-as 50 kr., 4-es GO kr., 5-ös 80 kr.. 50 

dkgranunos csomagonként. 
K i z á r ó l a g o s  r a k t á r .

D’ Apperl-féle . gyorsderitő pulverinböl egy adag 
elég 250—300 liter zavaros bornak 48 óra alatti derí
tésére, áru használati utasítással 2ő kr., nagyobb 
vételnél árengedmény.

B' Apport-féle Oenotanninböl oly borok javításához, 
melyek tartalomszegények és e végett könnyen meg
törnek, 100 gramm os doboz, használati utasítással, 
fehér borhoz I fr t 20 kr., vörös borhoz I forint.

Franczia borszesz,
mik orflsbilóstíro 1 l i t e r e s  ü v e g g e l  1 fr t  
iségos borok orösbittístíro B o u g o u t  1 l i to r e r

ü v e g g e l  1 fr t.

bt

Auszeichnungon :
P a r is  1889 . SILD. MEDAILLE.

N iz z a  189 0 . GOLD. .MEDAILLE.
L ls s a b o n  189 0 . Hors Goncours uml GHOSSES DII’LOM. 

T e m e sv á r , GROSSE GOLD-MEDAILLE.

ki

I
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|  Bérbeadó vendéglő |

CSIZIJOD-BROM FÜRDŐBEN!
F e l t é te le k  m e g t u d h a t ó k ,  v a g y  B é r 

a já n la t o k  e l f o g a d t a tn a k  a  f ü r d ő -  ;;;

ig a z g a tó s á g n á l C S IZ -b e n .  Hí

H ir d e té s .
Ó -K anizsa n a g y k ö z s é g  tu la jd o n á t  k é p e z ő  

n a g y v e n d é g lő  és n é p k e r t i  v ig a d ó
folyó évi szep tem ber hé 20 -ik  nap ján  

d é lu tá n  4 ó r a k o r  fog  Ó-KanÍZSa k ö z s é g  h á z á 
n á l  3 évi Id ő tartam ra  n y i lv á n o s  á rv e ré se n  
h a s z o n b é rb e  a d a tn i.

K ik iá l tá s i  á r  év i 800 fo rin t.
A z á r le jté s i fe lté te le k  a k ö zség i I. je g y z ő i 

i r o d á b a n  m e g te k in th e tő k .
Raffay, M ihály Sándor,

községi bíró. községi jegyző.

Vendéglősök és kávésok figyelmébe.

Kammermayer Gábor
k á r p i t o s  és d is z i t ö  

Budapest Vili, RöckSzilárd-utcza 21. sz.
Lakás: IX., József-körut 31/b.

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkákat.

Megrendelések úgymint javítások 
legolcsóbban, gyorsan és pontosan 
elkészíttetnek.

4 0 0  Q  Ó L  á rn y é k o s  K E R T  $
v e n d é g lő i ,  v a g y  m á s  c z é lra  e g y  13 m é te r  h o ss z ú  terem m el

bérbeadó,
r e n d k ív ü l  é lé n k  h e ly e n  —  U llöi-ut 41. sz., a nagy k ö rú t k e re s z 

tezésén é l.

K őbányai K ir á ly -sö r íő z ö  
részvénytársaság

T erm el:

Ászok sört, 
Királysort, 
Márcziusi sört, 
Korona sört,

és

Bajor sört.
V Á R O S I  I R O D A :

BUDAPEST,

VII,, Kertész utcza 4 0 .

Schreiber J. h unokaöcscsei
I c g u ja b b  g y á r tm á n y a

í Budapest, IV., Régi posta-utcza 10. szám.

Bécs, IX., L ic h te n s te in s tra s se  22 24.
P R Á G A ,  H E U W E G P L A T Z  N r .  2 7 . n e u .

Ú jo n n a n  b e re n d e z e tt  te lje s  és g a z d a g  v á la s z té k ú  r a k tá r  m in 

d e n n e m ű  ü v e g á r u k b a n

vendéglők, bávébázak és magánhasználat részére.
K a p h a t ó k  ú g y  s a já t  r a k t á r a in k b a n ,  m i n t  m in d e n  e lő 

k e lő b b  ü v e g k e r e s k e d é s e k b e n  h e ly b e n  és v id é k e n .  

Á rjegyzékek  ingyen  és bérm entve.



A GÖDÖLLŐI M. KIR.frKORONA URADALOM
FELÜG YELETE ALATT ÁLLÓ

B O R Á S Z A T I  S Z Ö V E T K E Z E T  G  Ö  D .Ö  L  L  Ö
HORDÓ- és PA LACZKBORA 1NA K Á R JE G Y Z É K E

-------1 8 9 6 - ik  É V R E .  —— — _______________

1896. s z e p te m b e r  20._____________  V e n d é g lő s ö k  L ap ja . „

A bOt a l L V c s o X o U SsUé s U d a T a  U m ÍT , borok *»"»«“ hordöba, hordö nélkül; palaczknzott borok Áréban
1 csomagolás és I.ni a a ..» is m ar bnm fog lalta t.k ; az üres palaczk Gödöllőre szállítva hat ha jc sá rjá v a l visszaváltatik.

F E H É R  B O R O K
Palaczkokban

100 | 70 | 35

cenliliteres

Palaczkokban

frt | kr frl kr Irt í kr
Asztali feliér b 1895. évi Küküllömenti. 

1894. ,
1894. ,
1893. ,
1893. ,
1892. ,

P E C S E N Y E  B O R O K .
Badacsonyi bor 1890. évi . .

1885.
1S89.
1887.
18S5.
1890.
1885.
1890.
1890.
1892.
1885.
189-2.

Neszm él yi

Somlói

Somlói rizling 
„ semillon

Erdélyi rizling 

„ som

651 —
100 -

70 
10 
70

• 60 
70

F E H É R  B O R O K

Muskotály

Fehér burgundi 
Tramin 
Sauwignon 

Semillon

Erdélyi asszii 
Szamorodnoi

bor 1889. évi 
, 1886. ,
„ 1889. „
, 1889. , 
r 1890. „
, 1893. ,
„ 1886. ,
„ 1889. ,

Tokaji .

Tokaji mádi asszú bor . , . . .

V Ö R Ö S  b o r o k .
Siller bor . .........................t .
Asztali vörös b o r .............................
Visonlai „ ..................................
Ménesi , r . . . . . . .
Burgundi , ...................................
Carbenet , ..................................

Főraktár Gödöllőn a m. kir. korona uradalmi pinezékben.

frt kr frt | kr frt kr frt kr
90 __ _ 1 _ _ 55
1 6 — — — — 65 — 35
80 — — — 90 — 50
80 — — — 90 — 50
80 — — — — 90 — 50
90 — — — — 90 — 50
6C — — — — 65 — 35

100 — — 1 10 — 60
150 — — 1 50 — 75
200 — — — 2 — 1 —

> 10
350 - 2

22 _
26 — — 47 _ _ _
41 — — 65 — 50 _ 26

— — — — 55 — 30
— — — — 65 — 32

70, — — — — 70 40

4| ’ .i!! ! ! V e n d é g lő s  u r a k  f ig y e lm é b e  ! ! ujjj

«€
•is
«6
44
«g
«g
«84

k im é r ő  k é s z ü l é k e k
j é g h id e g  s ö r  k im é r é s é r e

folyékony szénsavra vagy légnyomásra berendezve, k a p c s o la t b a n  b o r m é r ő - a s z t a l  é s  j é g s z e k r é n y n y e l ,  h u s n e -  
m i i e k  s t h .  r é s z é r e  vagy a nélkül. — Legújabb szabadalmazott, teljesen megbízható szerkezet, e l e g á n s  k i v i t e l b e n ,  

m á r v á n y  k o n z o l l a l .
1 \ 1  V i l i n  p l o T l V n l r *  ^ zcn készülők alkalm azása m ellett a már eddig c z é l s z e r i i t l e n n é  v á l t  J é g s z e k r é n y  

•7 1 • t e l j e s e n  f ö lö s l e g e s s é  v á l i k .  Bármily csekély fogyasztás m ellett f o l y t o n  j é g h i d e g
é s  k r i s t á l y  t i s z t a  s ö r  m é r h e t ő  k i .  Nagyobb fogyasztásnál a kimérés gyors és egyszerű. K g y  h o r d ó  s ö r  t ö b b

n a p o n  á t  i s  t e l j e s e n  f r i s s  á l l a p o t b a n  m é r h e t ő  l i i .
K evés h e ly e t igényel, nagy jé g m e g ta k a r itá s . V ezeték k ív á n a tra  közvetlen  a p inczéből.

•  •  Eredeti árak o. é. 45 forinttól fölfelé. •  •
Kópes árjegyzők bérmentve és ingyen. Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek,

Készülékeink kitűnő minőségéért kezességet vállalunk.

„ H Y G I E I A ” f é m ip a r  r é s z v é n y tá r s a s á g
B U D A P E S T ,  J ó z s e f - k ö r u L  8 . s z á m .
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Árverési hirdetmény.
A kalocsai érseki uradalom, a kalo

csai nagyvendéglö és a hozzá tarlozó 
II kai. hold és 1536 |H-ül szántó 
bérbe adása  czéljából

1896. évi szept. hó 25-ik napján

d. e. 10 órakor Kalocsán, az u ra
dalm i igazgatóság  épületében nyil
vános árverést tart, m elyre a  vál
lalkozók

200 forin t bánatpénzzel
e l l á t v a  a z z a l  h i v a t n a k  m e g .  h o g y  
a  s z e r z ő d é s i  f e l t é t e l e k  u g y a n o t t  
i l l e t i t e k  i n t  h e l ő k .

H I R D E T M É N Y .

A  M .-S p g e l i  p o lg á r i o lvasókür  tu la jd o n á t  k é p e z ő  
A sz ta lo s  S á n d o r-u tc a ' 15. szám  a la t t i  kő rhe/y iség  m e ly  
á l l :  I n a g y  te re m . 7 syoba, 1 k o n v h a , 2 p tneye-syoba. 
1 p ineye-ko n yh a , / h id e g  p in c é é b ő l  és e g y  k e t tő s  t e k e 
p á ly á b ó l.  18(gr. é v i novem ber l-lö l, 3 e g y m á s u tá n  
k ö v e tk e z ő  é v re  egy ven d ég lő s részére haszonbérbe a d a tik  
a k ö v e tk e z ő  fe lté te le k  m e lle tt .

a vendég lős k ö te le z e tts é g e i:
1. A z e lő s o ro lt  h e ly is é g e k  fű té se  és v il lá n y -v ilá g i  - 

tá s  fizetése, a k ö rh e ly is é g e k  tis z tá n ta r tá s a  és k is z o lg á lá s .

A vendéglős j o g a i :
1 I ta lm é ré s  g y a k o r lá s a  ta g o k  és n e m  ta g o k  ré szé re .
2. S zab ad  la k á s  m e ly  a ll : I sz o b a , 1 k o n y h a  

és a fen t e m lite t t  p in c z e  h e ly is é g e k b ő l.
3. K á r ty a , k u g li  é s  te k e -a sz ta l jö v e d e le m  é lv e z e te , 
f e lh iv a tn a k  e n n é lfo g v a  a já n la t  te v ő k ,  m is z e r in t  a

fe lso ro lt jo g o k  e ln y e ré s é re  v o n a tk o z ó  ,-J;7 a id n la la ilta l. 
m elyben  ay a já n ia ii  ö ssyeg  syá m  e's syóval, okeashahíau  
k iírv a  le g y e n  f. év i o k tóber i - ig  a h íliio ll  e ln ö k n é l  ayon  
k ije len té s  m elle l/ a d já k  be, h o g y  a b é r le tre  v o n a tk o z ó  
e g v é b b  fe lté te lek  is m e re te s e k , m e g je g v e z te t ik  h o g y  
a  le g e lő n y ö s e b b  a 'á n la to r . te v ő  200 // '/  b iy lo silék  leié- 
leiére lesy köleleyvé.

A b é rle ti e g v é b b  fe lté te le k  K iilliy  L ajos k ö r -  
p é n z tá r n o k n á l  m e g te k in th e tő k .

M .-S y ig e l. 1SOO. szeptember I.
K á d o s  I s t v á n ,

egyleti elnök.

tó? 

tó? 

&  

tó ' 

tó?

’ti'
v,'„
tó?

tó? 

tó?' 

tó"

<ő 
tó

tó;

J  L&x-x

£

&

W l _____________________________________________________

IM hM kM a < |t iM n M i«g

Az uradalmi igazgatóság.

J I I H D H T M K W .
Déva város tanácsa ezennel közhírré teszi, hogy a Doholyi- 

utcza és a vasúti állomáshoz vezető Viz-ute.za sarkán levő a leg
élénkebb közlekedési ponton fekvő régi rozzant korcsma épület 
helyébe teljesen újonnan épüli .9 szobát, 2 termet magéiban fog
laló tagas udvar, kitűnő pinczehelyiség és terjedelmes kert, 
valamint faszinnel bitó

v á r o s i

folyó évi október hó ■i-ik napján 121H) forint kikiáltási ár mel
lett f. évi november hó 1 - tői kezdődő 5 évre és két hónapra, 
vagyis egcsz UHU. ifi dcezember hó végéig, d, e, 10 órakor a 
városház nagytermében megtartandó nyilvános árverésen a leg
előnyösebb Ígéretei tevőnek bérbe J'og adatni.

írásbeli zárt ajánlatok a kikiáltási 
pénznek csatolása és annak kijelenti 
az árverési feltételeket ismeri 

'.óbeli árverés megkezdés

i ár l0°/()-ka mint hánat- 
mell‘«tt, hogy ajánlattevő 

magát azoknak alája veti, a 
léséig szintén elfogadtatnak.ig  Lt-|| i | 1 'ig .lU L il IIIU K.

Az árverési felb-telek a délelőtti és délutáni hivatalos órák
ban a polgármesteri irodában l'kinlhelók meg.

\  városi tanácstól
Bevall. 1896. év szeptember 5-én

polgármester helyeit:

Csűrös Antal,
•"jegyző.

LANÁTÖR JÁNOS
<•’/,«  Q H 'N Z -H B  <*SÍ C l ’

151 n  ‘ ’ ’ K s  * •
~ Vili. kér., József-körut 13. szám.

A venJéjhsök, szállodások, kávésok, fópinczérík s ez,-k  a lk a lm a z o t t ja in á l  
a legkényelmesebb lákkeliket készíti.

Ajánlja dúsan liui-eadezutt sajá t kászitaicayii

úri-, női- és gyermek-czipö ra k tá rá t
a legolcsóbb árak bbivDcKí

M é rté k  s zerin ti m e g ren d e lés e k  a Jogizléscsebben és 
leg g yo rs ab b an  e s zk ö zö lte tn e k .

l’alaczkozotl EGHI-, ASZTALI-és PECSENYE borok .
Magyar és íranczia pezsgő,

cognac, likőr, rum és theakülönlegességek.
J ó zse f-kö ru t 5 . szám .
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y  © ©
V  és v e n d é g lő  ® •  •  V♦ ♦ ----———

▲  tulajdonosok a lovnrosban, vidéken felkérctnek az esetben, ha üzleteiket ▲  
eladni óhajtják, forduljanak bizalomtcljescn

A  K  L E M E T  % G Y U L A  A
▲  szállodai-, kávéházi- es vendéglői üzletek adas- és vevési ügynökségéhez 

H ntlnpesl, t III., Ib ik k  S z ilá rd -u te zn  2 n -ik  szám , Imi eladó, m in i v ev ő -
▼ ▼  fe le k n e k  felvilágosítás készséggel adatik. ▼ ▼  ’

S z á llo d a  k á v é h á z  V Szálloda eladás.
Egy vidéki nagyobb városban , 

megye székhelyén , egyedüi álló , ú jon
nan épült

S Z Á L L O D A
h a lá le s e t m ia tt azonnal átadó.
T u d a k o z ó d h a tn i  a k ia d ó h iv a ta lb a n .

hasznot hoz
a vendéglő- és kávéaáz- 
tulajdonos uraknak az 
újonnan feltalált zenélő 
automaták, melyek I kr 
bedobása által a vendé
geknek élvezetes zenét 
nyújtanak, a tulajdonos
nak pedig tetem es hasz
not hoznak. Az ilyen ze
nélő automatákat felállí
tottam  a fővárosban és a 
vidéken is számos helyen 
s mindenhol előnyösnek 

bizonyultak. 
Felhívom tehát a ven

déglős es kávés urak be
cses figyelmet ezen auto
matákra, melyekről képes 
árjegyzőket ingyen küldök. 

Tisztelettel

Varjú Károly
n iiih a n g s z e ré s z ,  

B U D A P E S T ,  

Vili,, Kerepesi-ut il.

♦  ♦  0<R 4Q 4Q 4040404 ♦O4O4O4O4©4
*  E Ü R D O - B E R L E T .  Z

.7  H a r k á n y i  f ü r d ő  Pécs és Villány
X  mellett, m indkettő  vasút állomás, 1801. q

ja n u á r  1-től kezdődőiét/ 20  évre *
+  B É R B E A D Ó .  &
q  Ajánlatok j. évi szeptem ber l ő  ig Q  

az uradalmi. felügyelőséghez S ik ló s o n ^  
q  (Baranya-megye), vagy dr. JA ricd inannQ
*  Bcrnát urlioz, uradalm i meghatódnia-+
Q zoltkoz, Budapesten, B é la u tcza  5. sz.Q  
▲ beadandók. +

>«ÓG4O4O4O4C4 4 0 4 0 4
*  ____  ♦

B
>A HATU-Í SZI K l i  IÁ I,B A T  A SO S

mindennap d. u 4—7 óráig

M ARSIT és GIZELLA
leányaim  sa já t készítésű czim bahnaim on ket
tesben hangversenyeznek belépli-dij nélkül.

Ajánlom diisan felszerelt hangszei- 
rak tá rán  a l : hegedű, fu v o la , harm on ika , 

a u tom aták  zenével, zongora , c z im b a lm o k  s  .gyöbb 
hangszerekben. Czim balom  isko la  3 .5 0 ,  c z im ba l- 
m ozók fo ly ó ira ta  egy évfolyam 4.80. Elfogadok 
niimién e szakba vágó jav ításo k at. Képes árjegyzéket 
ingyen küldök. T isztelettel

H O R V Á T H  IS T V Á N ,
József fAliprczcg 0  cm. és kir. fensége udvari szállítója.

B u d a p e s t ,  K c r e p c s i-u t  46 . é s  E r z s é b a t-k ö r u t  2. sz á m .

»

I
I

I

________________t
$ ifiQ iffy fi®

I Valódi Carlsbadi 6 személyes étkészletek 6.50-ttíl 15 írtig.

Vendéglősök, kávésok és szállodások figyelmébe I!!
l)us raktár szállcda. vendéglő és kávéházi porczellán edé
nyekben és üveg áiukbiin állandó nagy raktál- a legolcsóbb 

g y á r i  á r a k o n .
LAmpa Ariik a legszebb  k iv ite lb e n , linzi a r la si e z ik k e k  

in i'iiin  a s szo n y i k e le n g y é k  es
d is z m ú  á r u k  n a g y  r a k tá r a .  -e-

P á l i n k a  m é r ő k n e k  tartály  üvegek és á l l a m i l a g  
h i t e l e s í t e t t  üvegek és poharak n agy raktára.

D r. A u e i - l é l e  p á z izző l e s te k  (Izzó fény) r a k tá r . |
I é n e  C n r r ’ n r  Ettfepcst. VHI. kér. Kcrcpesi-ut 41.
L d í l y  O c H lu O f  az „ADRIA** szálló épületében.

Vidéki íiifgici.deb'sck |< nl< hűi «K lolkiÍHiiereleson lesznek napontaszélküldve'
Szabott árak.

Üveg készlotok gyári árban 1 írttó l 10 írtig. |

müvek és más hangszerek szakszerűen javíttatnak.

Szálloda bérbeadás.
B u d a p e s t  k ö z e lé b e n  e g y  k is  sz á llo d a , 

m e ly  á ll 6  v e n d é g -sz o b a , d isz cs tá n e z te re m , 
é tte re m , k á v é h á z , g y ö n y ö r ű  k e r th e ly is é g g e l ,  
te ra sz s z a l, az ö sszes b e re n d e z é s s e l  c sa lá d i 

k ö r ü lm é n y e k  m ia t t  a z o n n a l  e la d ó . —  H á z -  

b é r  1370 Irt.
B ő v e b b e t a  k ia d ó h iv a ta lb a n .



14. V e n é g ló 'sö k  L ap ja 1896. s z e p te m b e r 20.

L
epesch és F

ia sörfözögyára K
assán.

Alkotmány" könyvnyomdán nyomása. B udapest V ili., Mária utoza 11.




